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NORIT WARNSCHUTZ

T-SHIRTS UND
POLOSHIRTS

XsLANAM

Fashion for your profession




T-Shirt kurzarm Art. 5880 uni orange, Art. 5881 uni gelb, T-Shirt langarm Art. 5885 uni orange, Art. 5886 uni gelb,
Polo Shirt kurzarm Art. 5890 uni orange, Art. 5891 uni gelb, Polo Shirt langarm Art. 5895 orange/zink, Art. 5896 gelb/zink

Hersteller-Information zu
2 EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(hochsichtbare Warnschutzkleidung)
Diese Bekleidung erfilllt die der g des
Rates 2016/425 sowie der oben angegebenen Standards und
entspricht der Risikokategorie 2.

Die Konformitatsbescheinigung ist einsehbar unter:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beschreibung: Warnschutz Bekleidung
Material 100% Polyester (ca. 150 g/m?)
Kragen: 94% Polyester, 6% Elastan (Polo Shirts)

96% Polyester, 4% Elastan (T-Shirts)
Segmentierte Reflexstreifen
EN 180 20471:2013 + A1:2016 Klasse 2 der Flache des Hinter-
grunds und Reflexmaterials

T-Shirt und Polo Shirt kurzarm:
1 Reflexstreifen um den Korper, 1 Reflexstreifen iiber jede
Schulter

T-Shirt und Polo Shirt langarm:
1 Reflexstreifen um den Karper, 1 Reflexstreifen iiber jede
Schulter, 2 Reflexstreifen um jeden Armel

In der Norm sind Leistungsanforderungen an die Farbe und die
Retroreflexion festgelegt sowie an die Mindestflachen und die

d der Schutzkleid Klasse 3 bietet den
hachsten Grad der Auffalligkeit.

Lagerung: Immer sauber und trocken in der Originalverpackung
lagern. Nicht an Platzen lagern mit direkter, starker Sonne-
neinstrahlung.

Anwendung: Die Warnkleidung soll sicherstellen, dass der
Trager bei allen Lichtverhaltnissen fir Fahrzeugfiihrer etc.
auffallig sichtbar ist, sowohl bei Tageslicht als auch unter
Scheinwerferbeleuchtung in der Dunkelheit.

Die Norm gilt nicht fiir Situationen mit mittlerem oder
niedrigen Risiko.

Die Shirts schiitzen vor Gefahren durch schlechte Sicht sowie
um die Sichtbarkeit bei b 2u verbessern
(2.B. bei StraRenarbeiten)

Diese PSA schiitzt nicht vor:

= Chemische Gefahren

= Gefahren durch bewegliche Teile

= Mechanische Gefahren

= Gefahren durch Hitze oder Flammen

= Gefahren durch Feuer und Léschmittel

= Sonstige Gefahren abweichend von den genannten

Einflussfaktoren der

Risikostufe
i Geschwin- : Verkehrs-
Risko- - Gigeitdes © tol- - Riskostufe

Fahrzeugs : nehmer
Hohes >60km/h  passiv hohe  m Sichtbarkeit bei Tag
Risiko Sicht-  und Nacht
1S0 20471 bar-  m360° (Sichtbarkeit
Klasse 3 keit  von allen Seiten)

= Ausfithrung zur

Hohes <60km/h  passiv Erkennbarkeit der Gestalt
Risiko = Umschlieen des Torsos
150 20471 = Menge und Qualitét
Klasse 2 filr Tag und Nacht
Hohes <30km/h  passiv m Sichtbarkeit bei Tag
Risiko und Nacht
150 20471 =360° (Sichtbarkeit
Klasse 1 von allen Seiten)

= Ausfithrung zur
Erkennbarkeit der Gestalt
= Menge und Qualitat
fiir Tag und Nacht

Quelle: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
MM/YYYY einem separaten Label direkt am Produkt.

Alterung: steht fir Anderungen der Produkteigenschaften tiber
die Zeit wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung:
= Reinigung, — oder D 1Spr
 Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht
= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Tsmperalurwachseln
= Einwirkung von Ci
= Einwirkung von biologischen Mitteln wie z. B. Bakterien,
Pilzen, Insekten oder anderen Schadlingen
= mechanische Einwirkungen wie z. B. Abrieb,
uchung, Druck- und uchung
= Kontamination z. B. durch Schmutz, 01, Spritzer
geschmolzenen Metalls usw.
= Abnutzung

F

Haltbarkeit: Das Produkt muss regelméRig auf Alterungsanzei-
chen gepriift werden wie starke Verschmutzungen, Verande-
rungen der Farbe des Hmlergrundmatemals Funktionalitdt des

(2.B. durch eine Taschenl Sollten Beein-
trachtigungen festzustellen sein, muss das Produkt getauscht
werden um den ausgeschriebenen Schutz zu bieten.




C€

Ergonomie: Durch eine optimale Passform ermdglicht die
Kleidung ausreichend Bewegungsfreiheit und Tragekomfort.

Die normale Bewegung wird nicht behindert. Unterschiedliche
KarpergraBen sind durch den GroRenlauf abgedeckt. Die
richtige GroBe kann mit Hilfe eines GréRenspiegels bzw. einer
KérpermaRtabelle ermittelt werden, welche in unserem Katalog,
in dieser Informationsbroschiire sowie auf der Homepage
einsehbar sind

Beschrénkungen beim Tragen: Um eine optimale Sichtbarkeit
2u versichern, muss diese Bekleidung sauber gehalten werden
und ein regelmaRiger Vergleich mit einem neuen Beklei-
dungs-stiick wird empfohlen. Bitte beachten Sie die drtlichen

i 2ur Bl gung. Auf eine ankte
Tragedauer ist zu achten.

Die i kann bei der E als
Hausmiilldhnlicher Gewerbeabfall behandelt werden.

XKBRK
max. 50 x waschen

1.40°C Wésche méglich
2.1 {ibliche Waschmittel verwenden
3. Nicht bleichen

4. Tumbler Trocknung nicht mdglich

5. Nicht btigeln

6. Chemischreinigung nicht maglich

Wir tibernehmen keine Haftung fir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstort wurde.

Groe | Brustweite | Kdrperaroe

XS | 80-84 66171

S 88-92 7017

M [ 96-100 7618

L |104-108| 176-18: Zertifizierende Stelle Nr. 2762

XL_[112-116 [ 182-188 Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
XXL | 120-124 ] 188194 Richard-Wagner-StraRe 97
XXXL | 128132 | 188194 D-41065 Manchengladbach

AXL | 136140 | 194-200

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte:

XLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de



Short-sleeve t-shirt art. 5880 plain orange, art. 5881 plain yellow, long-sleeve t-shirt art. 5885 plain orange, art. 5886 plain yellow
Short-sleeve polo shirt art. 5890 plain orange, art. 5891 plain yellow, long-sleeve polo shirt art. 5895 orange/zinc, art. 5896 yellow/zinc

@ , Manufacturer information on

EN IS0 20471:2013+ A1:2016

(high-visibility clothing)
This clothing item meets both the requirements of the Council
Directive 2016/425 and the aforementioned standards, and
corresponds to risk-category 2

The certificate of conformity is available at:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description: High-visibility clothing
Material 100% polyester (approx. 150 g/m?)
Collar: 94% polyester, 6% elastane (Polo Shirts)

96% polyester, 4% elastane (T-Shirts)
Segmented reflective stripes
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Class 2 surface of background and
reflective material

T-Shirt and Polo Shirt short-sleeve:
1 reflective stripe around the body, 1 reflective stripe
over each shoulder

T-Shirt and Polo Shirt long-sleeve:
1 reflective stripe around the body, 1 reflective stripe
over each shoulder, 2 reflective stripes on each sleeve

This standard specifies performance requirements for colour
and retro-reflection, as well as minimum surface areas and the
positioning of protective clothing materials. Class 3 offers the
highest degree of visibility.

Storage: Always store clean and dry in the original packaging.
Do not store in direct, strong sunlight.

Application: The high-visibility clothing is designed to ensure
that the wearer is conspicuously visible to drivers etc. in all
light conditions, both in daylight as well as when illuminated by
headlights in the dark. The jacket should be worn closed.

The standard does not apply for medium or low risk situations.

The jacket protects against hazards caused by poor visibility and
improves visibility during specific activities (e.g. road works)
This PPE does not provide protection from:

= Chemical hazards

= Hazards due to moving parts

= Mechanical hazards

= Hazards due to heat or flames

m Hazards due to fire and extinguishing agents

= Other hazards not listed above

Factors influencing

risk level

Risk Vehicle Road "

level speed user Risk level
Highrisk ~ >60km/h  passive  high  mVisibility during day
S0 20471 visibi- ~ and night
Class 3 lity  m360° (visibility from

all sides)
= Recognisable shape

Highrisk ~ <60km/h  passive  Covers the body
180 20471 = Amount and quality
Class 2 for day and night
Highrisk ~ <30km/h  passive mVisibility during day
130 20471 and night
Class 1 = 360° (visibilty from

all sides)
= Recognisable shape
= Amount and quality
for day and night

Source: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Manufacturing date: This can be found on
MM/YYYY a separate label directly on the product.

Aging: refers to changes in product properties over time during

use or storage:

= (leaning, maintenance or disinfection processes

m Effect of visible and/or UV light

= Effect of high or low temperatures or temperature changes

= Effect of biological agents such as bacteria, fungi, insects or
other pests

=mechanical effects such as abrasion, bending, high pressure
and tension

= Contamination e.g. from dirt, oil etc.

= \Wear and tear

Durability: The product must be checked regularly for signs

of ageing such as heavy soiling, changes to the colour of the
background material, functionality of the reflective material (e.g.
using a torch). If there are any defects, the product must be
replaced in order to provide the specified protection

Ergonomics: The clothing offers plenty of freedom of movement
and wearing comfort through an optimal fit. Normal movement
is not impeded. Different body sizes are catered for by the sizing
and in some cases adjustmentpossibilities. The correct size can
be determined using the size chart or body size table, which
can be found in our catalogue, in this information brochure and
on our website.



C€

Restrictions while wearing: To ensure optimal visibility, this
clothing must be kept clean and regular comparison with new
articles of clothing is recommended. Please observe local
regulations for disposal. A limited period of wear should be
expected. By taking appropriate work breaks, the jacket can be
worn throughout the working day. In summer temperatures, we
recommend changing to lighter clothing.

KEBEXRK

max. 50 washes

1. Can be washed at 40°C

2. Use commercially available detergents
3. Do not bleach

4. Do not tumble dry

5. Do not iron

6. Do not dry-clean

We assume no liability for clothing for which the care
instructions were ignored, removed or destroyed

Size Chest Height |
XS | 80-84 6617

S 88-92 70171

M | 96-100 76-18!

L 04-108 7618
XL 12-116 82-188
XXL | 120124 88-194
XXXL | 128132 | 188194
4XL | 136-140 | 194-200

Certifying body no. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

For more information, please contact;
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt manches courtes art. 5880 orange uni, art. 5881 jaune uni, T-shirt manches longues art. 5885 orange uni, art. 5886 jaune uni
Polo manches courtes art. 5890 orange uni, art. 5891 jaune uni, Polo manches longues art. 5895 orange/zinc, art. 5896 jaune/zinc

@ , Informations du fabricant sur la norme

EN IS0 20471:2013 + A1:2016

(vétements haute visibilité)
Ce vétement satisfait aux conditions du Réglement du Conseil
2016/425 ainsi qu'aux normes mentionnées ci-dessus et
correspond a la catégorie de risque 2.

Le certificat de conformité peut étre consulté a I'adresse
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Description :  Vétement haute visibilité
Matiere : 100% polyester (environ. 150 g/m?)
Collier 94% polyester, 6% élasthanne (polos)
96% polyester, 4% élasthanne (t-shirts)
Bandes réfléchissantes segmentées
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 classe 2 surface de la matiere de
fond et rétroréfléchissante

T-shirts et polos manches courtes:
1 bande réfléchissantes autour du corps, 1 bande réfléchis-
sante sur chaque épaule.

T-shirts et polos manches longues:

1 bande réfléchissantes autour du corps, 1 bande réflé-
chissante sur chaque épaule, 2 bandes rétroréfléchissantes
autour de chaque manche

La norme spécifie les exigences de performance en matiére de
couleur et de rétroréflectivité, ainsi que les surfaces minimales
et la disposition des matériaux des vétements de protection. La
classe 3 offre le plus haut niveau de visibilité

Stockage : Toujours stocker au propre et au sec dans I'embal-
lage d'origine. Ne pas entreposer a des endroits exposés a un
fort ensoleillement direct.

Utilisation : Le vétement haute visibilité doit garantir que
celui qui le porte soit bien visible dans toutes les conditions
lumineuses propres aux conducteurs d'engins etc., aussi bien
ala lumiere du jour que sous I'éclairage de projecteurs dans
I'obscurité. La veste doit étre portée fermée.

La norme ne s"applique pas aux situations & risque moyen

ou faible.

La veste protége contre les dangers dus a une mauvaise
visibilité et pour améliorer la visibilité lors d'activités spéciales
(par exemple, les travaux routiers)

Cet EPI ne protége pas contre :

= gs risques chimiques

mes risques liés aux éléments mobiles

= |es risques mécaniques

= es risques dus a la chaleur ou aux flammes

mes risques dus au feu et aux agents d'extinction

= [gs risques autres que ceux mentionnés ci-dessus

Facteurs influant le
niveau de risque
Niveau " Usager
Vitesse du i ;
e s de lacir- : Niveau de risque
risque véhicule culation !
Risque >60km/h  passif haute m Visibilité diume et
e\eve visibi-  nocture
lité  m360° (visibilité de tous les
\SO 20471 cités)
classe 3 = Modele de signalisation
Risque  <60km/h  passif d'une personne
eleve = Entourage du torse
= Quantit et qualité
ISU 20471 pour e jour et la nuit
classe 2
Risque <30km/h  passif m Visibilité diume et
élevé noctume
norme = 360° [visibilité de tous les
150 20471 ctés)
classe 1 = Modele de signalisation

d'une personne
= Quantité et qualité
pour le jour et la nuit

Source : DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Date de fabrication : La date de fabrication

est indiquée sur une étiquette séparée
&, MMAYYYY apposée directement sur le produit.

Vieillissement : Modifications des propriétés du produit dans le

temps pendant I'usage ou le stockage :

= Nettoyage, entretien — ou processus de désinfection

= Effet des rayons visibles et/ou UV

u Effet de températures élevées ou basses ou de changements
de températures

= Effet d'agents biologiques comme les bactéries, les champi-
gnons, les insectes ou autres nuisibles

= Effets mécaniques comme les frottements, la pliure,
|'étirement ou la compression

= Contamination p. ex. par la saleté, I'huile etc.

= Usure

Le produit doit étre contrdlé régulierement pour détecter

les signes de vieillissement tels qu‘une forte salissure, des
changements de couleur du matériau de base, la fonctionnalité
du matériau réfléchissant (par exemple en utilisant une lampe
de poche). Si des détériorations sont constatées, le produit doit
étre remplacé afin de fournir la protection spécifiée.

Durée de vie : Le produit est sujet a un certain vieillissement. |1
est par é d'indiquer sa durée
de vie. Nous recommandons de procéder a une inspection
visuelle avant usage. Le nombre maximal indiqué de cycles de
nettoyage ne constitue pas le seul facteur influant sur la durée
de vie du vétement. La durée de vie dépend également de
I'utilisation, de I'entretien, de I'entreposage, etc.
En cas de réparations et de modification de la marchandise,

par ' d'emblé de quelque nature que
ce soit, la fonction de protection du vétement n'est alors plus
garantie. Les exceptions doivent faire I'objet d'un accord écrit
avec le fabricant.




C€

Ergonomie : En raison d'une coupe parfaite, les vétements
permettent une liberté de mouvement suffisante et assurent un
bon confort de port. Le mouvement normal n'est pas entravé.
Les besoins liés aux différentes tailles sont partiellement
satisfaits par les possibilités d'ajustement. La taille correcte
peut étre déterminée a |"aide d'un tableau des tailles ou d'un
tableau de mesure corporelle que vous trouverez dans notre
catalogue, dans la présente brochure d'information et sur notre
page d'accueil.

Restrictions lors de I'utilisation : Afin de garantir une visibilité
optimale, ce vétement doit rester propre. Une comparaison
réguliere avec un vétement neuf est recommandée. Veuillez
respecter la ré locale son é
Veillez a ne pas porter le vétement trop longtemps. Avec des
pauses appropriées, la veste peut étre portée pendant toute
la journée de travail. Durant la saison estivale, nous vous

de porter des vé& plus légers.

HABXRR

Laver max. 50 fois

1. Lavage a 40 °C possible

2. Utiliser une lessive ordinaire

3. Ne pas blanchir

4. Ne pas mettre au séche-linge

5. Ne pas repasser

6. Ne pas nettoyer a sec

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés

au vétement suite au non-respect, au retrait ou a la destruction
des instructions d'entretien.

Taille | Tourde | Tailledela
poitring personne

XS | 80-84 66170 |

S 88-92 7017

M| 96-100

L [104-1

XC [ 112116

XXL | 1201 91|
XXXL | 1281 4
aXL [ 1361 194-200

Bureau de contrdle n° 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

41065 Monchengladbach - Allemagne

Pour toutes autres informations, veuillez contacter :
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt korte mouwen art. 5880 uni oranje, art. 5881 uni geel, T-shirt lange mouwen art. 5885 uni oranje, art. 5886 uni geel
Poloshirt korte mouwen art. 5890 uni oranje, art. 5891 uni geel, poloshirt lange mouwen art. 5835 oranje/zink, art. 5896 uni geel

@ 2 Fabrikantgegevens conform

EN IS0 20471:2013 + A1:2016

(kleding met hoge zichtbaarheid)
Deze kleding voldoet aan de voorwaarden van de EU-veror-
dening 2016/425 en aan de hierboven genoemde normen en
beantwoordt aan risicocategorie 2.

De confor ing kan worden op:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beschrijving:  Kleding met hoge zichtbaarheid
Materiaal: 100% polyester (ca. 150 g/m?)
Kraag: 94% Polyester, 6% elastaan (poloshirts)

96% Polyester, 4% elastaan (t-shirts)
Gesegmenteerde reflectiestrepen
EN IS0 20471:2013 + A1:2016, klasse 2, oppervlak van de
achtergrond en het reflecterend materiaal.

T-shirts en poloshirts korte mouwen:
1 reflectiestreep rond de romp, 1 reflectiestreep over beide
schouders

T-shirts en poloshirts lange mouwen:
1 reflectiestreep rond de romp, 1 reflectiestreep over beide
schouders, 2 Reflecterende strepen op elke mouw

In de norm zijn eisen voor de kleur, het
vermogen, het minimumoppervlak en de plaatsing van de
materialen voor beschermende kleding. Klasse 3 biedt de
grootste zichtbaarheid.

Opslag: Altijd schoon en droog in de originele verpakking
bewaren. Niet op plaatsen bewaren waar de kleding wordt
blootgesteld aan directe zonnestralen.

Toepassing: De veiligheidskleding moet ervoor zorgen dat de
drager onder alle lichtomstandigheden duidelijk zichtbaar is voor
bestuurders van voertuigen enzovoort, zowel bij daglicht als in
het licht van koplampen in het donker. Het jack moet gesloten
worden gedragen.

De norm geldt niet voor omstandigheden met een gemiddeld

of laag risico

Het jack beschermt tegen gevaar bij slecht zicht en vergroot
e zichtbaarheid tijdens bijzondere wer den (bijv.

wegwerkzaamheden)

Dit PBM beschermt niet tegen:

u Chemische gevaren

= Gevaren bij bewegende onderdelen

= Mechanische gevaren

= Gevaren bij hitte of open vuur

= Gevaar bij brand en blusmiddelen

= Andere gevaren dan hiervoor genoemd

Invioeden van het

risiconiveau
iciconi. - Snelheid  : Verkeers-
5;:':“"" van het deelne-  : Risiconiveau
voertuig ¢ mer
Hoog >60km/h  passief  Hoge mZichtbaarheid overdag en
risico zicht- ‘s nachts
150 20471 baar-  m 360° zichtbaarheid van
Klasse 3 heid alle kanten!
= Ontwerp voor het
Hoog  <60kmh passief herkennen van de
risico 1S0 gestalte
2001 = Rondom de romp
Klasse 2 = Aantal en kwaliteit voor
overdag en ‘s nachts
Hoog <30km/h  passief = Zichtbaarheid overdag en
risico IS0 ‘s nachts
0471 = 360° [zichtbaarheid van
Klasse 1 alle kanten)
= Ontwerp voor het
herkennen van de
gestalte

= Aantal en kwaliteit
voor overdag en 's nachts

Bron: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Fabricagedatum: U vindt die op een
MM/YYYY afzonderlijk label direct op het product.

Veroudering: veroudering is de term voor de verandering van de

producteigenschappen in de loop van de tijd, zowel tijdens het

gebruik als terwijl het product is opgeborgen:

mReinigen, onderhoud - of desinfecteerprocedure

= [nwerking van zichtbaar en/of uv-licht

= |nwerking van hoge of lage temperaturen of temperatuurswis-
selingen

= |nwerking van biologische middelen, zoals bijvoorbeeld
bacterién, schimmels, insecten of ander ongedierte

= Mechanische inwerkingen, zoals bijvoorbeeld slijtage,
buigbelastingen, belasting op trek en druk

= Vervuiling, bijvoorbeeld door vuil, olie enz

= Slijtage

Het product moet regelmatig gecontroleerd worden op tekenen

van veroudering, sterke vervuiling, kleurveranderingen van het
iaal en het van het

materiaal (bijv. met een zaklamp). Om de voorgeschreven

bescherming te waarborgen, dient het product vervangen te

worden zodra achteruitgang geconstateerd wordt.

Levensduur: Het product is tot op zekere hoogte gevoelig voor
veroudering. Het is daarom niet mogelijk om de levensduur
nauwkeurig te specificeren. Wij adviseren om de kleding voor
gebruik visueel te controleren. Het aangegeven maximale aantal
reinigingscycli is slechts een van de verschillende invioeden op
de levensduur van de kleding. De levensduur is ook afhankelijk
van de manier waarop het product wordt gebruikt, onderhou-
den, opgeborgen enzovoort.
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Bij reparaties van of wijzigingen aan het product, met name

het aanbrengen van emblemen, vervalt de garantie op de
beschermende werking van de kleding. Uitzonderingen alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Ergonomie: Dankzij de optimale pasvorm biedt de kleding

d b den t. Normale
bewegingen worden niet belemmerd. Leverbaar in verschillende
maten en dankzij de verstelmogelijkheden geschikt voor
uiteenlopende posturen. De juiste maat kan bepaald worden aan
de hand van de matentabel. U vindt deze in onze catalogus, in
deze brochure en op onze webpagina.

Beperkingen tijdens het dragen: Om een optimale zicht-
baarheid te waarborgen, moet deze kleding schoon worden
gehouden en dient deze regelmatig met een nieuw kledingstuk
te worden vergeleken. Informeer naar de lokale voorschriften
omtrent de afvoer van afvalstoffen. Let op een beperkte draag-
duur. Indien voldoende werkpauzes worden ingelast, kan het
jack de hele dag gedragen worden. Bij zomerse temperaturen
adviseren wij over te stappen op luchtiger kleding.

HABXRR

Max. 50 x wassen

1. Wasbaar op 40 graden

2. In de handel verkrijgbare reinigingsmiddelen gebruiken
3. Niet bleken

4. Niet drogen in een droogtrommel

5. Niet strijken

6. Niet geschikt voor chemisch reinigen

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor kleding waarin de
onder uctie is genegeerd, verwiderd of beschadigd

Maat_| Borstomvang | Lichaamslengte
XS | 80-84 66171
S 88-92 7017
M [ 96-100 7618
L | 104-108 7618
XL [ 112-116 82-188
XXL | 120124 | 188-194
XXXL [ 128-132 | 188194
4XL [ 136140 194-200 Certificerende instantie nr. 2762
Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97
D-41065 Ménchengladbach

Neem voor aanvullende informatie contact op met:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-sérk liihikeste varrukatega art 5880 uni oranZ, art 5881 uni kollane, T-sérk pikkade varrukatega art 5885 uni oranZ, art 5886 uni kollane
Polo-srk liihikeste varrukatega art 5890 uni oranz, art 5891 uni kollane, polosérk pikkade varrukatega art 5895 oranZ/tsink,

art 5896 kollane/tsink

2 Tootja info EN 1S0 20471:2013 + A1:2016
(kdrgnahtavusega kaitseriietus)
See roivas vaslab noukogu direktiivi 2016/425 ja eespuu\
nduetele ning r 2

Vastavusdeklaratsiooni saab lugeda aadressil:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Kirjeldus: Kargnahtavusega marguriietus

Materjal: 100% poliester (u 150 g/m?)

Krae: 94% poliiester, 6% elastaan (polosargid)
96% polilester, 4% elastaan (t-sérgid)

Osadeks jaotatud helkurribad

EN S0 20471:2013+A1:2016

2. klassi pinnaga taust- ja helkurmaterjal

T-sédrgid ja polosargid liihikeste varrukatega:
1 helkurriba timber kehaosa, 1 helkurriba kummalgi dlal

T-sérgid ja polosargid pikkade varrukatega:

1 helkurriba iimber kehaosa, 1 helkurriba kummalgi dlal,
Kummalgi varrukal, iimber kehaosa ja kummagi saére imber
2 helkurriba

Standardis on maaratud varvi ja helkpeegelduse vdimekuse nou-

ded ning samuti kaitserdivaste materjalide minimaalsed pinnad
ja paigutus. 3. klass pakub kdrgeimat silmatorkavuse taset.

Riskiastme
mdjutegurid
te E‘"‘,‘d:k' Liikleja  : Riskiaste
Suurrisk  >60km/h  passiivne  kdrg- = Nahtavus paeval
180 20471 nahta-  ja oosel
3. Klass vus  m360° (nahtavus kdigilt
kiilgedelt)
= Kujundus voimaldab
Suurrisk  <B0km/h  passiivne tuvastada kuju
180 20471 = Rindkere dmbritsemine
2 Klass = Kogus ja kvaliteet
paeval ja ddsel
Suurrisk  <30km/h  passiivne = Nahtavus paeval
150 20471 ja dosel
klass = 360° (nahtavus kdigilt
kiilgedelt)
= Kyjundus voimaldab

tuvastada kuju
= Kogus ja kvaliteet
paeval ja 0osel

Allikas: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Tootmiskuupdev: Selle leiate otse tootel
MM/YYYY olevalt eraldi mérgistuselt.

aja jooksul

\ ine: Tahendab
ise ja hoil kaigus:

Hoiustamine: Hoidke alati puhta ja kuivana origit dis.
Mitte hoida otsese tugeva péikesekiirguse kées.

Kasutamine: Korgnahlavusega rueluse eesmdrk on tagada, et

L] korrashoid — voi imine

mnahtava ja/voi UV-valguse mdju

lkorge voi madala temperatuuri voi moju
lised mdjud, nt bakterid, seened, putukad ja muud

kandja on kdigis val jne

nahtav nii paevavalguses voi ka laternavalguses pimedas. Jakki
tuleb kanda kinnisena.

Standard ei kehti keskmise vdi madala ohuga olukordadele.

Jakk kaitseb halva ndhtavuse pdhjustatud ohtude eest ning
parandab nahtavust eritegevuste puhul (nt teetdddel)

See isikukaitsevahend ei kaitse jargmise eest:

= keemilised ohud

®ohud liikuvate detailide tottu

= mehaanilised ohud

=ohud kuumuse voi leekide tottu

= ohud tule ja kustutusvahendite tottu

= muud nimetatutest erinevad ohud

kahjurid
L] ili surve- ja

mdju, nt had:
tombemaju

msaastumine, nt mustuse, oli jms

= kulumine.

Toodet tuleb korrapdraselt suhtes,
nagu tugev maardumine, taustmaterjali vérvuse muutumine,
reflektormaterjali tdvdime (nt taskulambiga). Puuduste tuvasta-
misel tuleb ettendhtud kaitse tagamiseks toode asendada.

Séilivus: Tootel tekib teatud kulumine. Séilivuse tapset aega ei
ole seetdttu vaimalik delda. Soovitame teha enne kasutamist

visuaalse kontrolli. F naidatud e
arv ei ole amus meluse eluiga mdjutav tegur. Eluiga sdltub ka
jne.

Kauba parandamisel ja muutmisel, eriti embleemide paigaldami-
sel, ei ole riietuse kaitsefunktsioon enam tagatud. Erandid tuleb
tootjaga kirjalikult kooskdlastada



C€

Ergonoomia: Optimaalselt sobiva kuju tottu pakub riietus
piisavalt likumisvabadust ja kandmismugavust. See ei takista
tavaparast liikumist. Erinevad kehasuurused on kaetud tanu
suuruste valikule ja osaliselt reguleerimisvdimalustele. Oige
suuruse saab tuvastada suuruspeegli abil voi kasutades keha-
maddtude tabelit, mis on nahtav nii meie kataloogis, kdesolevas
infobrosiiiiris kui ka meie kodulehel.

Piirangud kandmisel: Nahtavuse kindlustamiseks tuleb riideid
hoida puhtana ning vdrrelda neid regulaarselt uue riideesemega.
Palun jérgige kohalikke kéitlemisreegleid. Arvestage, et kandmi-
se kestus on piiratud. Vastavate pauside korral tods saab jakki
kanda kogu toGpdeva jooksul. Suviste temperatuuride puhul
soovitame valida kergema riietuse.

EXBRXRR

Pesta max 50 x

1. Lubatud pesta 40 °C juures

2. Kasutage harilikku pesupulbrit
3. Mitte pleegitada

4. Trummelkuivatus keelatud

5. Mitte triikida

6. Keemiline puhastus keelatud

Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki voi havitatud

Suurus [ Varviilaius | Pikkus |

S | 80-84 16617

S 88-92 70171

M | 96-100 76-18!

L 04-108 7618
XL 12-116 82-188
XXL | 120124 | 188-194
XXXL [ 128132 | 188194
4XL | 136-140 | 194-200

Sertifitseeriv asutus nr 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Toote kohta lisainfo saamiseks vatke palun (ihendust:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Marskinéliai trumpomis rankovemis, art. 5880, unis. oranZiniai, art. 5881, unis. geltoni, marskinéliai ilgomis rankovémis, art. 5885, unis.

oranZiniai, art EBBG paprasn gelmm

art. 5890, unis.

i, art. 5891, unis. geltoni, polo marskinéliai ilgomis rankovemis,

Polo mars

art. 5895, oranzmes/cmko spalvos, art. 5896, geltonos/cinko spalvosart 5896 kollane/tsink

2 Gamintojo informacija dél
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 (gerai matoma apranga)
Sis drabuis atitinka Tarybos reglamento 2016/425 bei pries tai
nurodyty standarty reikalavimus ir atitinka 2 rizikos kategorija.

Atitikties liudijima galima rasti tinklalapyje:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

drabufiai

100% poliesteris (apie 150 g/m?)

94% poliesteris, 6% elastanas

(polo marskinéliai)

96% poliesteris, 4% elastanas
(trumparankoviai marskinéliai)
Segmentuotos Sviesa atspindincios juostos

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 2 klaseés fono ir $viesa atspindin-
Cios medziagos pavirSius

p
Oranzinés/geltonos:
Apykaklé:

ir polo
rankovémis: 1 Svies atspindincig juostos aplink kiing, po 1
Sviesa atspindincia juosta ant kiekvieno peties

i ir polo i ilgomis
rankovémis: 1 swesq atspmdmclq juostos aplink kiina, po 1
Sviesa atspindinci juosta ant kiekvieno peties, po 2 Sviesa
atspindincias juostas aplink kiekviena rankove

Standartas nustato apsauginiy drabuziy medZiagy spalvy,
atgalinio atspindzio, minimaliy ploty ir iSdéstymo reikalavimus. 3
klasé - tai auksCiausias pastebimumo laipsnis.

Sandeéliavimas: visada sandéliuokite $variai ir sausai originalioje
pakuotéje. Nesandéliuokite vietose, kur pasiekia tiesioginiai,
intensyvas saulés spinduliai.

Naudojimas: jspéjamoji apranga turi uztikrinti, kad nesiotojas
visomis $viesos salygomis baty rySkiai matomas vairuotojams ir
t.t., tiek dienos Sviesoje, tiek esant Zibinty apSvietimui tamsoje
Striuke bitina nesioti uzdara.

Standartas netaikomas vidutinés ar mazos rizikos situacijoms.

Striuké apsaugo nuo pavojy dél blogo matomumo ir pagerina
matomuma, vykdant specialius darbus (pvz., kelio darbus)
Sios asmens apsaugos priemonés neapsaugo nuo

= cheminio pavojaus

= pavojaus dél judantiy daliy

mmechaninio pavojaus

= pavojaus del karstio arba liepsny

®gaisro ir gesinimo priemoniy pavojaus

= ity pavojy, kurie skiriasi nuo paminéty

Rizikos lygio paveikieji

veiksniai
Transporto
Rizikos 5 - Eismo i .
riemonés i Rizikos lygis
lygis gveiﬂs dalyvis vy
Didele >60km/h  pasyvus  didelis = matomumas dieng ir
rizika mato-  naktj
180 20471 mu- ®360° (matomumas
3 klasés mas i§ visy pusiy)
= modelis uitikrinti
Didele  <60km/h  pasywus figuros matomuma
rizika = Torso aptekejimas
1S0 20471 mkigkis ir kokybe dienai
2klasés ir nakCiai
Didele <30km/h  pasyvus = matomumas dieng ir
rizika nakij
180 20471 L} 360 (matomumas
1 klasés i8 visy pusiy)

= modelis utikrinti
figiros matomuma

= iekis ir kokybe dienai
ir naktiai

Saltinis: DIN EN 1S0 20471:2013+A1:2016

Gamybos data: j rasite atskiroje etiketéje,
MM/YYYY tiesiai prie gaminio.

Senéjimas: reiskia gaminio savybiy pokycius per laika naudoji-

mo arba sandeliavimo metu:

mvalymas, priefilira — arba dezinfekcijos procesas

=matomos ir / arba UV Sviesos poveikis

®auksty arba Zemy temperatdry arba temperatdros
pasikeitimo poveikis

=biologiniy priemoniy, tokiy kaip bakterijos, grybai, vabzdziai
ar kiti kenkéjai, poveikis

= mechaniniai poveikiai, tokie kaip dilimas, lenkimo apkrova,
spaudimo ir tempimo apkrova

= yZtersimas, pvz., purvy, alyva ir t. t.

= devejimasis

Produkta reikia reguliariai tikrinti, ar néra senéjimo pozymiuy,
tokiy ka\p didelis uzlevs\umas fonu medziagos spalvos pokyCiai,
(pvz., pasvietus
Zibintuveliu). Nustagius trakumus, produktas turi buti pakeistas,
kad buty uztikrinta nustatyta apsauga.

Laikymo trukmé: gaminj veikia tam tikras senéjimas. Dél

§iy priezastiy tiksliai nurodyti laikymo trukme nejmanoma
Rekomenduojame pries§ naudojant atlikti apZidra. Nurodytas
maksimalus valymo cikly skaicius néra vienintelis paveikusis
veiksnys, susijes su aprangos patvarumu. Patvarumas taipogi
priklauso nuo naudojimo, priezidros, sandéliavimo ir t. t.
Taisant ir keiCiant preke, visy pirma, uzdedant bet kokio pobd-
dzio emblemas, néra uztikrinama drabuZiy apsauginé funkcija.
ISimtis batina su gamintoju suderinti rastu.



C€

Ergonomika: Dél optimalios formos drabuZiai suteikia pakan-
kamai judéjimo laisvés ir patogumo. Normaliam judéjimui jie
netrukdo. Drabuzius gali vilkéti jvairaus sudéjimo asmenys, nes
sitllomas didelis drabuZiy dydZiy diapazonas, be to, dydis dalinai
reguliuojamas. Teisinga dydj galima nustatyti naudojant dydziy
arba kiino matmeny lentele, kuria galite rasti misy kataloge,
Sioje informacinéje brosidroje ir maisy internetinéje svetainéje.

Apribojimai nesiojant: kad bty galima uZtikrinti optimaly
matomuma, $iuos drabuZius batina islaikyti varius, ir yra
rekomenduojama reguliariai palyginti su nauju drabuiu.
Laikykités vietos nuostaty dél Salinimo. Bltina atsizvelgti j ribota
nesiojimo trukme. Su atitinkamomis pertraukomis striuke galima
dévéti visa dieng. Vasaros metu rekomenduojame persirengti
lengvesniais drabuZiais.

KBRK

Skalbti maks. 50 x

1. Galima skalbti 40 °C temperatiroje

2. Naudoti jprastinius skalbiklius

3. Nebalinti

4. DZiovinti elektringje dziovykleje negalima
5. Nelyginti

6. Chemiskai valyti negalima

Mes neprisiimame atsakomybeés uZ drabuzius, kuriy prieZitiros
instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta.

Dydis | Kritins plotis Ugis
XS 8084 166170
S 88-92 170-176
M 96-100 176182
L 4-108 176-182
XL -116 182-188
XXL 124 188194
XXXL -132 188194
AXL 140 194-200

Serfitikavimo jstaiga Nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Menchengladbachas

Del i apie gaminius
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH




T-krekls ar 1sam piedurkném art. Nr. 5880 vienkrasains, oranis, art. Nr. 5881 vienkrasains, dzeltens, T-krekls ar garam piedrukném art. Nr.

5885 vienkrasains, orans, art. Nr. 5886 vienkrasains, dzeltens.
Polo krekls ar isam pi em art. Nr. 5890 vienkrasai

oranzs, art. Nr. 5891 vienkrasains, dzeltens, polo krekls ar garam

piedrukném art. Nr. 5895 oranZs/cinka, art. Nr. 5896 dzeltens/cinka.

2 Razotaja informacija par
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(labas redzamibas apgerbs)
Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un ieprieks
minéto standartu prasibam, ka ari atbilst 2. riska kategorijai

Atbilstibas deklaracija ir atrodama:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Apraksts: Labas redzamibas apgérbs
Materials 100 % poliesters (apm. 150 g/m?)
Apkakle: 94 % poliesters, 6 % elastans (polo krekli)

96 % poliesters, 4 % elastans (t-krekli)
Segmentgtas atstarojosas joslas
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 fona un atstarojo$a materiala
laukuma 2. klase

T-krekli un polo krekli ar isam piedurkném:
1 atstarojosa josla ap kermeni, 1 atstarojosa josla
pari katram plecam

T-krekli un polo krekli ar garam piedrukném:
1 atstarojosa josla ap kermeni, 1 atstarojosa josla
pari katram plecam, pa 2 atstarojosam joslam ap katru
piedurkni un kermeni

Standarts nosaka veiktspéjas prasibas krasai un atstarosanai, ka
arl aizsargapgérba materialu minimalo platibu un izvietojumu. 3.
klase nodrosina visaugstako pamanamibas pakapi.

Glabasana: Vienmér glabat tira un sausa vieta originaliepakoju-
ma. Neglabat vietas ar tieSiem, intensiviem saules stariem.

Labas gerbam janodrosina, lai
valkalajs visa veida apgaismojuma btu labi redzams transport-
lidzekliem utt.: gan dienas gaisma, gan tumsa starmeSu gaisma.
Jaka ir javalka aizdarita.

Standarts neattiecas uz vidéja vai zema riska situacijam.

Riska limena ietekmes

aktori
: Transport- - Satiksmes
Riska i i " i
imonic © lidzekla dalib- Riska limenis
fimenis. Girums nieks
Augsts >60km/h  Pasivs laba = Redzamiba diena
risks redza- ~ un nakti
150 20471 miba ™ 360° (redzamiba no
3. klase visam pusém)
= zpildijums stava
Augsts  <B0km/h  Pasivs atpazistamibai
risks = Torsa aptverana
180 20471 = Daudzums un
2. Kase kvalitate dienai un
naktij
Augsts <30km/h  Pasivs = Redzamiba diena
risks un nakfi
150 20471 = 360° (redzamiba no
1. klase visam pusém)

= zpildijums stava
atpazistamibai

= Daudzums un
kvalitate dienai un
naktij

Avots: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

RaZosanas datums: Tas ir atrodams uz
MM/YYYY atseviskas etiketes uz produkta.

Novecosana: var rasties produkta ipasibu izmainas lietoanas

vai glabasanas laika:

= TiriSana, uzturésana — vai dezinfekcijas process

® Redzamas un/vai ultravioletas gaismas iedarbiba

= Augstas vai zemas temperatiiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Biologisko faktoru, pieméram, baktériju, senu, insektu vai citu
kaitek|u iedarbiba

= Mehaniska iedarbiba, pieméram, nober$ana, liek§anas slodzes,
spled\ena un vilces slodzes

=P n , pieméram, ar netirumiem, ellu utt.

Jaka pasarga no sliktas raditiem

un uzlabo saredzamibu Tpasu darbibu, pieméram, cela darbu,
laika

Sis IAL neaizsarga pret talak uzskaitito

= Kimiskais apdraudéjums

= Kustigu dalu radits mehaniskais apdraudejums

® Karstuma vai liesmu radits apdraudgjums

=Uguns un ugunsdzesmas lidzeklu radns apdraudejums

= Citi , kas atSkiras no

= Nolietojums

Produkts regulari japarbauda, vai tam nav paradijusas
novecosanas pazimes, pieméram, lieli netirumi, fona materiala
krasas izmainas, ka ari japarbauda atstarojosa materiala
funkcionalitate, pieméram, ar kabatas lukturiti. Ja tiek konstatéti
trikumi, produkts ir janomaina, lai tas nodrosinatu paredzéto
aizsardzibu,

Noturiba: Produkts laika gaita noveco. Si iemesla de| precizu
noturibas laiku nav iespéjams noradit. Més iesakam pirms
lietoanas veikt vizualo parbaudi. Lietosanas ilgums ir atkarigs
ari no izmantosanas, kopsanas, glabasanas utt.

Remontgjot un izmainot preci, jo ipasi piestiprinot jebkadas
emblémas, netiek garantéta apgérba aizsargfunkcija. lznémumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.



C€

Ergonomika: Ar optimali piemérotu piegriezumu apgérbs
nodrosina pietiekamu kustibu brivibu un valkasanas komfortu
Normalas kustibas netiek kavétas. Dazadiem kermena izmériem
tiek nodrosinats dazada lieluma apgérbs un dalgji ari pielago-
Sanas iespéjas. Pareizo lielumu var noteikt, izmantojot apgérba
izméru sarakstu vai kermena méru tabulu, ko var apskatit masu
kataloga, $aja informativaja broura un majaslapa.

Valkasanas ierobeZojumi: Lai garant&tu optimalu redzamibu, Sis
apgérbs jauztur tirs un ieteicams regulari salidzinat to ar jaunu
apgeérbu. levérojiet vietgjos utilizacijas noteikumus. Jaievéro ie-
robezots valkas laiks. Ar atbilstosiem darba par i
jaku var valkat visu darba dienu. Vasaras temperatira iesakam
valkat planaku apgérbu.

HABXRR

Mazgat maks. 50 reizes

1. Var mazgat 40 °C temperatira

2. lzmantot parastos mazgasanas lidzek|us
3. Nebalinat

4. Nedrikst Zavét trumuli

5. Negludinat

6. Nedrikst tirit kimiski

Més neuznemamies atbildibu par apgérbu, ja tiek ignoréta ta
kopsanas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

lzmérs Krsu Auguma
apkartmérs garums
XS 8084 166170
S 88-92 170-176
M 96-100 176-182

L 4-108 176182
XL —116 182188
XXL —124 188194
XXXL —132 188194
XL -140 194-200

Sertficejosa iestade Nr. 2762

Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraBe 97

D-41065 Menhengladbaha (Manchengladbach)

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu, zvaniet
uz talruni;
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt z krotkim rekawem Art. 5880 zwykly pomarariczowy, Art. 5881 zwykly zéity, T-shirt z dfugim rekawem Art. 5885 zwykly

pomarariczowy, Art. 5886 zwykly zotty

Koszulka pulu z kr6tkim rekawem Art. 5890 zwykly pomarariczowy, Art. 5891 zwykly z6tty, Koszulka polo z dtugim rekawem Art.

5895 yloy

@ Z
Ubranie spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz
wyzej wymienione standardy i jest zgodne z kategoria ryzyka 2.

y, Art. 5896 36tty/cynkowy

Informacja producenta dotyczaca
EN IS0 20471:2013+A1:2016
(bardzo widoczna ochronna odziez ostrzegawcza)

Deklaracja zgodnosci jest dostepna pod adresem:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Odziez ostrzegawcza
Materiat: 100% poliester (ok. 150 g/m?)
Kotnierz: 94 % poliester, 6% elastan (koszulki polo)

96 % poliester, 4% elastan (t-shirty)
Segmentowe pasy odblaskowe
srebrna EN IS0 20471:2013 + A1:2016 klasa 2 Powierzchnia tfa i
materiatu odblaskowego

T-shirty i koszulki polo krétkim rekawem:
1 pasek odblaskowy wokat ciata, 1 pasek odblaskowy
na kazdym ramieniu

T-shirty i koszulki polo dtugim rekawem:

1 pasek odblaskowy wokét ciata, 1 pasek odblaskowy
na kazdym ramieniu. po 2 paski odblaskowe na kazdym
rekawie

W normie zostay ustalone wymagania dotyczace koloru i
odblasku oraz minimalna powierzchnia, a take rozmieszczenie
materiatow na odziezy ochronnej. Klasa 3 oferuje najwyzszy
stopien widocznosci.

Przechowywanie: Przechowywac zawsze w czyslym i suchvm

Czynniki wptywajace

na stopien ryzyka
- Uczestnicy

N s ruty - Stopie ks
Wysokie ~ >60km/h  pasywne wy-  mWidocznosc w dzieri i w
ryzyko soka  nocy
\SG 20471 wi-  m360° (widocznost ze
klasa 3 doc wszystkich stron)

nost m Wykonanie umozliwiaja-

Wysokie  <60km/h  pasywne Ce rozpoznanie postaci
Tyzyko ® Optywowy ksztatt torsu
150 20471 = llod¢ i jakosc na dzied
Klasa 2 Inanoc
Wysokie  <30km/h  pasywne = Widocznos¢ w dzien i w
ryzyko nocy

150 20471 = 360° (widocznosc ze
klasa 1 wszystkich stron)

= Wykonanie umozliwiaja-
ce rozpoznanie postaci

= [[0¢ i jakos¢ na dzien
inanoc

Zrodto: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Data produkeji: Moina znalei¢ to na osobnej
MM/YYYY etykiecie bezposrednio na produkcie.

Starzenie sie odziezy: oznacza zmiany w zakresie wasciwosci pro-
duktu podczas okresu uzytkowania lub przechowywania, takie jak:
= Pranie, konserwacja — lub proces dezynfekcji

= Oddziatywanie $wiatta widzialnego i/lub promieni UV

= Oddzwafywanle wysokwh \ub mskmh temperatur lub zmian temperatury

w oryginal 1. Nie przechowy
w miejscach z bezposrednim, silnym lieniem

Odziez ostrzegawcza ma . ze
uzytkownik jest wyraznie widoczny dla kierowcow i innych osob
we oswietleniowych, zaréwno w $wietle

dziennym, jak i pod o$wietleniem reflektoréw w ciemnoéci.
Kurtke nalezy nosi¢ zamknieta.
Norma nie obowiazuje w sytuacjach $redniego i niskiego ryzyka.

Kurtka chroni przed zagrozeniami spowodowanymi zta

widocznoscig oraz pozwala poprawi¢ widocznos$¢ w przypadku

wykonywania szczegdlnych czynnosci (np. roboty drogowe)

Te SO nie chronia przed

= Zagrozeniami chemicznymi

= Zagrozeniami spowodowanymi ruchomymi czesciami

mZagrozeniami mechanicznymi

= Zagrozeniami spowodowanymi wysoka temperatura lub
ptomieniami

= Zagrozeniami spowodowanymi ogniem lub $rodkami
gasniczymi

uf y g

i roznymi od wy

L1 y h, takich jak np.
bakterie, grzyby, owady lub inne szkodniki

= Dziatanie mechaniczne, takie jak np. Scieranie, naprezenia
zginajace, Sciskajace i rozciagajace

= Zanieczyszczenie np. brudem, olejem itp.

= 7uiycie

Produkt nalezy regularnie sprawdzac pod katem oznak starzenia
sig, podobnie jak silnego zabrudzenia, zmian w kolorze materiatu
tha, Sci materiatu (np. przy pomocy
latarki). Jesli zostanie stwierdzone pogorszenie materiatu,
produkt musi by¢ wymieniony, aby zapewnic zalecana ochrone.

Trwatos¢: Produkt ulega procesowi starzenia sig podczas jego
uzytkowania. Doktadna informacja na temat czasu trwatosci nie
jest z tego wzgledu mozliwa. Przed uzyciem zalecamy przepro-
wadzm’ kuntrn\e wizua\na vaams'é zalezy mwniei od sposobu

w przypadku akiej ko\wmk naprawy \ub mudyﬂkac i towaru, w

sci w przypadku r jakiegokol-
wiek rodzaju, funkcja ochronna odziezy nie jest juz gwarantowa-
na. Wyjatki nalezy ustalic z producentem na pi§mie




C€

ia: Odziez dzieki opty iu umozliwia
wystarczajaca swobode ruchu i komfort noszenia. Zwykty ruch nie
jest ograniczony. Dopasowanie do roznych sylwetek jest mozliwe
dzigki ofercie roznych rozmiardw i czesciowo iwosci
odziezy. Wtasciwy rozmiar mozna znalez¢ w rozmiaréwee badi
tabeli rozmiaréw, ktore znajduja sie w naszym katalogu, w tej
ulotce i oraz na stronie j

Ograniczenia zwiazane z noszeniem odziezy: Aby zapewni¢
optymalna widoczno$¢ odziez musi byc utrzymywana w czystosci.
Zaleca sig regularne pordwnywanie jej z nowa sztuka odziey.
Nalezy przestrzegac miejscowych przepisow dotyczacych utylizacii
Nalezy przestrzegac ograniczonego czasu noszenia odziezy. Przy
odpowiednich przerwach w pracy kurtke te mozna nosi¢ przez
caty dzien roboczy. W przypadku wysokich temperatur latem
zalecamy przestawienie sie na lzejsza odziez

HABXR

maks. 50 cykli prania

1. Moina pra¢ w temp. 40°C

2. Uzywac dostepnych na rynku $rodkow pioracych
3. Nie wybiela¢

4. Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

5. Nie prasowac

6. Nie czysci¢ chemicznie

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za odziez, w przypadku ktorej
zignorowano, oderwano lub zniszczono metke z informacja
dotyczaca pielegnacji.

Roz- | Szerokost Warost
miary | wKlatce
piersiowe]

XS | 80-84 6617

S 8892 70171

M| 96-100 7618

L 4-108 7618

XL 2-116 82-188

XXL 0-124 88-194
XXXL | 128132 | 188194 Jednostka certyfikujaca nr 2762
4XL [ 136-140 | 194-200 Offentliche Priifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH

Richard-Wagner-StraBe 97
D-41065 Monchengladbach

W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
0 kontakt telefoniczny:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tricko s kratkym rukavem zb. 5880 uni oranZové, zb. 5881 uni Zluté, tricko s dlouhym rukavem zb. 5885 uni oranZové, zb. 5886 uni Zluté
Polokosile s kratkym rukavem zb. 5890 uni oranzova, zb. 5891 uni Zluta, polokosile s dlouhym rukavem zb. 5895 oranzova/zinkova,

zb. 5896 zluté/zinkova

& z
Tento odév spliiuje podminky Nafizeni Rady 2016/425 i vyse
uvedenych standarddi a odpovidé kategorii rizika 2.

Informace o vyrobci dle
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(odév s ochrannymi reflexnimi prvky)

Osvédcent pro shodé Ize zobrazit na adrese:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Popis: odév s ochrannymi reflexnimi prvky

Materiél: 100% polyester (cca 150 g/m?)

Limec: 94% polyester, 6% elastan (polokosile)
96% polyester, 4% elastan (tricka)

Segmentované reflexni pruhy

EN IS0 20471:2013 + A1:2016, tfida 2, plocha zadni tast a

reflexni materiali.

Tricka a polokosile kratkym rukavem:
1 reflexni pruhy kolem téla, 1 reflexni pruh kolem kazdého
ramene

Tricka a polokosile dlouhym rukavem:
1 reflexni pruhy kolem téla, 1 reflexni pruh kolem kazdého
ramene, po 2 reflexnich pruzich okolo kazdého rukavu

Norma stanovuje vykonnostni pozadavky z hlediska barvy a
retroreflexe, jakoz i minimalni plochy a uspofadani materiald
ochranného odévu. Trida 3 nabizi nejvyssi Grovei napadnost

Skladovani: Skladujte v originalnim obalu vidy v Cistoté a suchu.
Neskladujte na mistech s pfimym, silnym slunegnim zafenim.

Poutzivani: Reflexni odév by mél zajistit, aby osoba, ktera jej
nos, byla pfi viech svételnych podminkéch viditelna pro fidice
vozidel atd., pfi dennim svétle i pfi osvétleni svétlomety ve tmé.
Bundu je nutné nosit zapnutou.

Norma neplati pro situace se stfednim nebo nizkym rizikem.

Bunda chrani pied riziky v disledku $patného vyhledu a zlepsuje
viditelnost pfi zvlstnich Einnostech (napf. pfi silnicnich pracich)
Tento 0OP nechrani pred:

= Chemickym nebezpecim

= Nebezpetim zplsobenym pohyblivymi castmi

= mechanickym nebezpecim

= Nebezpetim zplsobenym horkem nebo plameny

= nebezpecim zplsobenym pozarem a hasicimi prostedky
mJinym nebezpetim nez uvedenym

Faktory ovlivnéni

stupne rizika
Utastnik
Stupeii : Rychlost L4 L
rizika vozidla :‘,‘g“f“';"zm Stupefi rizika
Vysoké ~ >B0km/h  pasivni  wy-  mViditelnost ve dne, v
riziko soké
150 20471 vidi-  m360° (viditelnost ze
tfida 3 tel- vsech stran)
nost  m Vybaveni k rozpoznani

Vysoké  <60km/h  pasivni postavy
rizika 150  Jvjrazngni obrysii
20471, = Mnoistvi a kvalita na
tiida 7 denanoc
Vysoké  <30km/h  pasivni = Viditelnost ve dne, v
riziko 10
204N, m 360° (viditelnost ze
tfida 1 viech stran)

m Vybaveni k rozpoznani

postavy
= Mnoistvi a kvalita na
jen a noc

Zdroj: DIN EN SO 20471:2013+A1:2016

Datum vyroby: Tento (daj naleznete na
MM/YYYY samostatném §titku piimo na vyrobku.

Starnuti: ke zménam vlastnosti vyrobku dochézi v pribéhu casu

béhem pouZivani nebo skladovani:

misteéni, Gpravy - nebo dezinfekce

u Jcinek viditelného a/nebo UV svétla

= Utinek vysokych nebo nizkych teplot, nebo zmén teplot

= Uinek biologickych prostfedkd, jako napr. bakterie, houby,
hmyz nebo jiné Skodlivé latky

= mechanické Gcinky, jako napf. otér, namahani ohybem,
naméhéni tliakem a tahem

= Kontaminace, napf. necistotami, olejem atd.

= Opotiebeni

Produkt se musi pravidelng kontrolovat na znamky starnuti,
jako jsou silné znecisténi, zmény barvy podkladového materialu,
funkénost reflexniho materilu (napf. pomoci baterky). Pokud
se zjisti poskozeni, musf se produkt vyménit, aby poskytoval
deklarovanou ochranu

Trvanlivost: Vyrobek podléha urcitému starnuti. Pfesny Casovy
(daj trvanlivosti neni z téchto divodd mozny. Pfed pouzitim do-
porucujeme provést vizualni kontrolu. Uvedeny maximélni pocet
cykld ¢isténi neni jedinym faktorem ovliviiujicim Zivotnost odévu
Zivotnost zavisi zérovei na pouzivani, pééi, skladovani atd.

P¥i opravach a Gpravach vyrobku, zvIasté pfipeviiovani znakd
jakéhokoliv druhu, neni zaru¢ena ochranné funkce odévu
Vyjimky je nutné odsouhlasit s vyrobcem pisemné
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E ie: Diky alnimu pri i umoziiuje odév
dostatecnou volnost pohybu a pohodli. Neomezuje normaini
pohyb. Ruzné velikosti téla jsou pokryty odstupfiovanim velikosti
a nékterymi moznostmi nastaveni. Spravnou velikost Ize urcit
pomoci tabulky velikosti nebo tabulky s rozméry téla, kterou si
muzete prohlédnout v nasem katalogu, v této informacni brozufe
a na domovské strénce.

Omezeni oSeni: Pro zajisténi optimalni viditelnosti musi
byt tento odév udrzovan v Cistoté a je doporuceno pravidelné
porovnani s novym odévem. Dodrujte prosim mistni ustanoveni
ohledng likvidace odpadu. Je tfeba respektovat omezenou
dobu no3eni. S pfislusnymi prestavkami v préci lze bundu nosit
po cely pracovni den. V letnich teplotach doporucujeme prejit
na lehti odév.

HABXRR

max. 50 prani

1. Prani je mozné pfi 40 °C

2. Pouiijte bézné dostupné praci prostiedky
3. Nebélit

4. Bubnové suseni neni mozné

5. Nezehlit

Nepfebirdme Zadnou odpovédnost za odévy, pfi nichZ byl ndvod k
obsluze ignorovan, oddélen nebo znicen.

Velikost| Obvod | Telesnd vyska

hrudniku
XS | 80-84 66170 |
S 88-92 70-17f
M| 96-100 76—
L |104-108 76—
XC 1121 82-188_|
XXL [ 120-1 188—

XXX | 1281 188-194_|
XL | 136140 194200

Certifikacni subjekt ¢. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pro dal3i informace o vyrobcich kontaktujte prosim:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tricko s krat. rukavom vyr. 5880 uni oranZova, vyr. 5881 uni Zltd, tricko s dihym ruk. 5885 uni oranzova, vyr. 5886 uni zlta
Polo tricko s krat. rukavom vyr. 5890 uni oranzova, vyr. 5891 uni ZIta, polo tricko s dlhym ruk. 5895 oranzova/zinkova, vyr. 5896

ilta/zinkova

& z
Tento odev spifia podmienky Nariadenia Rady 2016/425, ako aj
vyssie uvedenych §tandardov a zodpoveda kategorii rizika 2.

Informécia vyrobcu ohfadom
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(Odevy s vysokou vidite/ostou)

Vlyhlasenie o zhode si mdZete prezriet tu:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Odev s vysokou viditelnostou

Materia: 100 % polyester (cca 150 g/m?)

Golier: 94 % polyester, 6 % elastan (polo tricka)
96 % polyester, 4 % elastan (tricka)

Segmentirani odsevni trakovi

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Trieda 2 plochy pozadia a

reflexného materialu

Tricka a polo tricka s krat. rukavom:
1 reflexny pruhy okolo tela, 1 reflexny pruh nad kazdym
plecom

Tricka a polo tricka s dlhym ruk:
1 reflexny pruhy okolo tela, 1 reflexny pruh nad kazdym
plecom, zakazdym 2 reflexné pruhy okolo kazdého rukavu

V/ norme st stanovené vykonnostné poZiadavky tykajce sa
farby a retroreflexie, ako aj minimalnych plach a rozlozenia
materilov pre ochranné odevy. Trieda 3 poskytuje najvyssi
stuper napadnosti.

Skladovanie: Skladujte vidy Cisté a suché. Skladujte v
originalnom obale. Neskladujte na miestach s priamym, silnym
sInecnym Ziarenim.

Poutzitie: Odev s vysokou viditelnostou ma zabezpecit, aby
bol jeho nositel za akychkolvek svetelnych pomerov napadne
viditelny pre vodicov dopravnych prostriedkov, a to ako za
denného svetla, tak aj pri osvetleni reflektormi za tmy. Bundu
treba nosit zapnutd

Tato norma neplati pre situcie so strednym alebo nizkym
rizikom.

Bunda chrani pred nebezpecenstvami v ddsledku zlej dohfad-

nosti a slUzi na zlepSenie viditelnosti pri osobitnych Cinnostiach

(napr. pri pracach na cestach)

Tieto 00P nechrania pred:

m chemickymi nebezpecenstvami

. & i sposobenymi pohyblivymi dielmi

= mechanickymi nebezpecenstvami

m nebezpecenstvami vyvolanymi vysokymi teplotami alebo
plamenmi

m nebezpetenstvami vyvolanymi ohiiom a hasiacimi
prostriedkami

=inymi nebezpecenstvami odlisnymi od uvedenych

Faktory vplyvajiice na
Groveni rizika
Grovern © Richlos - Utastnik
Uroveii : Rychlost ” T
yabe (3 Uroveii rizika
rizika vozidla mavky
Vysoké  >60km/h  pasivny  Vyso- mViditelnostza diiaiv
riziko ka
150 20471 vidi- =360 ° (viditelnost z0
Trieda 3 tel- vdetkjch stran)
nost  m Verzia s moznosfou
Vysoké <60 km/h i rozoznania postavy
rim fsg ERE [ = Obopinanie trupu
20471 = Mnoistvo a kvalita na
Trieda 2 defianoc
Vysoké  <30km/h  pasivny = Viditelnost za dfia v
riziko 1S0 noci
204N =360 ° [viditelnost zo
Trieda 1 vsetkych stran)

® Verzia s moznostou
rozoznania postavy

= Mnoistvo a kvalita na
defianoc

Zdroj: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Datum vyroby: Datum vyroby najdete na
MM/YYYY samostatnom §titku priamo na vyrobku.

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vyrobkov v priebehu

Casu pocas pouzivania alebo skladovania:

= gistenie, Udrzba — alebo proces dezinfekcie

®yplyvy viditelného a/alebo UV svetla

=yplyvy vysokych alebo nizkych tepldt alebo teplotnych zmien

=yplyvy biologickych Cinitelov, ako st napr. baktérie, huby, hmyz
alebo iné Skodce

= mechanické vplyvy, ako je napr. oter, namahanie ohybanim,
naméhanie tlakom alebo tahom

= kontamindcia, napr. $pinou, olejom atd.

= Opotrebenie

Je potrebné p { znaky zostarnutia vyrobku,
ako st silné znecistenie, zmeny farby podkladového materidlu,
funkénost reflexného materidlu (napr. pomocou baterky). Ak
pritom zistite nedostatky, musite vyrobok vymenit, aby ste
docielili uvedend ochranu

Zivotnost: jrobok podlieha urgitému starnutiu. Presny Gasovy
(daj o Zivotnosti z tychto dovodov vSak nie je mozny. Pred pouzi-
tim odporGéame zrakovi kontrolu. Zivotnost zavis taktie7 od ich
pouzi 3 0 ne, ich sklad atd.

Pri opravach alebo zmene tovaru, predovetkym pri umiestneni
emblémov [ubovolného typu, nie je zarucena ochranna funkcia
odevu. Vynimky treba vopred pisomne dohodndt s vyrobcom
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Ergondmia: Optimalny strih odevu umoziiuje dostatocnd
volnost pohybu a pohodlie pri noseni. Odev neobmedzuje
normalny pohyb. Vdaka Sirokej Skale velkosti a moznostiam
Ciastogného prispdsobenia st pokryté rdzne konfekéné velkosti
Spravnu velkost mozno zistit pomocou tabulky velkosti, resp.
tabulky telesnych mier, ktoré néjdete v nasom katalégu, v nasej
informacnej brozdre a tieZ na nasej webovej stranke.

Obmedzenia pri noseni: Pre zaistenie optimalnej viditelnosti
musite odev udriavat v Cistote, odporicame vam taktiez pravi-
delne ho porovnat s novym odevom. DodrZiavajte prosim miestne
ustanovenia ohladom likvidécie odpadu. Dbajte na obmedzend
dobu nosenia. Pri dodrZanf prislusnych pracovnych prestavok
mozno bundu nosit po cely pracovny de. Pri letnych teplotach
odporcame siahnut po fahSom odeve.

HABXRR

Perte max. 50 x

1. Pranie na 40°C mozné

2. Pouzivajte v obchodoch bezne dostupné pracie prostriedky
3. Nebielte

4. Bubnové susenie nie je mozné

5. Nezehlite

6. Chemické Cistenie nie je mozné

Nepreberdme rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany,
oddeleny alebo znigeny navod na Gdrzbu.

XS 8084 166 —
S 88-92 17017
M 96-100 17618

Velkost | Sirka hrudnika | Telesnd viska |
1

L 104-108 17618
XL -116 182188
XXL —124 188194
XXXL -132 188194
AXL 140 194200

Certifikované miesto ¢. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pre dalsie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



P6lo, révidujja cikksz. 5880 unisex narancssarga, cikksz. 5881 unisex sarga, pold hosszi ujju cikksz. 5885 unisex narancssarga, cikksz.

5886 unisex sarga

Péléing, rovidujja cikksz. 5890 unisex narancssarga, cikksz. 5891 unisex sarga, poléing hosszi ujjii cikksz. 5895 unisex narancssar-

ga/cinksziirke, cikksz. 5896 unisex sarga/cinksziirkezlta/zinkova

& 2
A ruhazat teljesiti a Tanacs 2016/425 rendeleteben tovabba a

fenti rogzitett ko yeket, és a 2. kockazati
kategoridba sorolhato.

Gyartdi informécio a
EN S0 20471:2013 + A1:2016 szabvanyhoz
(jo lathatésagot biztosité munkavédelmi ruhazat)

A megfeleldségi tandsitvény a kovetkezd cimen tekinthetd meg
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Leiras: Lathatosagi munkavédelmi ruhazat
Anyag Kiilsg: 100% poligszter (kb. 150 g/m?)
Gallér: 94 % poliészter, 6 % elasztan (pdldingek)

96 % poliészter, 4 % elasztan (polok)
Szegmentalt fényvisszaverd csikok
EN IS0 20471:2013 + A1:2016, a hordozéanyag és fényvisszaverd
anyag felilete a 2. osztalyba sorolva

6 csik, a vallon 1 fény

csik

A test kiriil 1 fényvi: csik, a vallon 1 fényvi
csik, 2-2 fényvisszaverd csik mindegyik ujjon

A szabvany meghatérozza a szinekre és a visszaverddésre,

valamint a véddruhazat anvagamak minimalis feliileteire és
ésére vonatkozo i é A3.

osztély tartalmazza a lthatdség legmagasabb fokat.

Tarolas: Mindig tisztan és szarazon, az eredeti csomagolasban
tarolandd. Ne tarolja kdzvetlen, erds napsugarzasnak kitett helyen.

A lathatdsagi ruha k ia kell, hogy
a viseld minden fényviszonyok kdzétt felting legyen a jarmfveze-
tok és egyéb kozlekedési szerepldk szamara nappali fénynél és a
sotétedéskor hasznalt fényszorok fényénél egyarant. A kabatot
zartan kell viselni
A szabvany nem vonatkozik kdzepes vagy alacsony kockazatd
helyzetekre.

A kabét véd a rossz latasi viszonyok miatt fellépd ély

A kockézati szintet
befolyasold tényezok
; P, Akiz-
Kockdza- : A jérmii % 570t s3il
) : lekedés : Kockézati szint
szt - sebessége : gororic
Nagyfoki  >60km/h  passziv ~ nagy- W Léthatdsag éjjelnappal
kockazat foka = 360° (lathatdsag minden
180 20471 latha-  oldalrol)
3. osatly 16sag  m Az alakfelismerést
eldsegitd kivitel
lagyfoki  <B0km/h  passaiv = Torzs (felsd test)
iazat felismerése
\SD 20471 = Mennyiség és mindség
2. ostaly nappal es
gjszaka
Nagyfoki  <30km/h  passaiv = Lathatdsdg jjelnappal
kockazat = 360° (lathatosag minden
180 20471 oldalrol)
1. osataly = Az alakfelismerest
eldseqitd kivitel
= Mennyiség és mindség

nappal és jszaka
Forras: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Yartasi datum: A gyartasi datumot a
kozvetlenil a termékre helyezett killonalld
&, MMAYYYY Gimkan talalja.

a termék iddbeli va

a hasznalat vagy tarolas soran a kovetkezd érvényes:

mtisztitds, karbantartas — vagy fertdtlenitési eljaras

=3 lathatd fény és/vagy UV-fény hatasa

= magas vagy alacsony hémérséklet, ill. hémérséklet-ingadozas
hatésa

=bioldgiai anyagok, pl. baktériumok, gombak, rovarok vagy
egyéb kartevik hatdsa

= mechanikus hatasok, pl. dorzslés, valamint hajlitas, nyomas
és hiizas éltali igénybevétel

molaj sth. altali szennyezddés

=kopas

A terméken rendszeresen ellendrizni kell az dregedés jeleit,
peldau\ az eros szennyezodesl a hmdozoanyag szmvahozasal a
Ha

és javitja a lathatosagot egyes tevékenységek soran (pl.
Gtépitéseknél)

Az egyéni védéfelszerelés nem véd az aldbbiak ellen:

= \egyi veszélyek

= Mozgo alkatrészek okozta veszélyek

= mechanikai veszélyek

= Hg és nyilt lang okozta veszélyek

wTi{iz és oltdanyag okozta veszélyek

= A megnevezettektdl eltérd egyéb veszélyek

fér 6 anyag
kérosodast észlel, a terméket ki kell csere\m az elirt vedelem
biztositésa érdekében

Eltarthatosag: A termék bizonyos mértékben eldregszik. Az el-
tarthatdsagot emlatl nem lehet pontosan meghatarozni. Haszna-
lat eldtt éses ellendrzést javaslunk. Az élettartam
tobbek kdztt a hasznalattol, apolastdl, tarolastl is figg
Atermek javitésa vagy modositasa esetén — kulonuskeppen

— a ruhazat védo nem
garantalt. A kivételeket irdsban kell egyeztetni a gyartoval.




C€

: Az optimalis 6en a ruhazat
kellg mozgasszabadsagol és viselési komfortot bmosn A
norméal mozgast nem akadaly A kilonbozd

a mérettartomany és a részbeni éllitasi lehetdség fedi le. A
he\yes merelel egy mérettablazat, ill. egy testméret-tablazat

lehet arozni, amely dgusunkban, ebben
a tajékoztato kiadvanyban és a honlapon tekinthetd meg.

Korlatozasok viselé Az optimélis 14

erdekeben tartsa tisztan a ruhadarabot. Ajanljuk, hogy rend-
szeresen litsa Bssze (j r Vegye

a ésre vonatkozo helyi eldira Ugyeljen a

korlatozott viselési idgtartamra. Megfeleld munkasziinetekkel a
kabat a teljes munkanap soran viselhetd. Nyari homérsékletek
esetén javasoljuk, hogy valtson konnyebb ruhazatra.

EXBXRR

legfeljebb 50-szor moshatd

1.40 °C-on is moshaté

2. Akereskedelmi forgalomban kaphaté mosészert hasznaljon
3. Ne fehéritse

4. Szaritégépben nem szarithatd

5. Ne vasalja

6. Vegyileg nem tisztithatd

Nem véllalunk felelésséget az olyan ruhazatért, amelynél a
kezelési Gtmutatat figyelmen kiviil hagytak, levalasztottak vagy

tonkretették.
Méret | Mellkas | Testmagassdg
stélessége
XS | 80-84 6617
S 88-92 70171
M | 96-100 76-18!
L 04-108 7618
XL 12-116 82-188
XXL | 120124 | 188-194
XXXL [ 128132 | 188194
4XL | 136-140 | 194-200

Mindsitést végzd szerv szama: 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Tovabbi é maciokert, kérjiik, lépjen a
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Majica s kratkimi rokavi: izd. 5880 univerzalna oranzna, izd. 5881 univerzalna rumena. Majica: z dolgimi rokavi: izd. 5885 univerzalna

oranna, izd. 5886 univerzalna rumena.

Polo majica s kratkimi rokavi: izd. 5890 univerzalna oranzna, izd. 5891 univerzalna rumena. Polo majica z dolgimi rokavi: izd. 5895

oranzna/cink, izd. 5896 rumena/cink.

@ Z
To oblatilo izpolnjuje pogoje Uredbe Sveta 2016/425 , kot tudi
zgoraj navedenih standardov in ustreza kategoriji tveganja 2

Informacije o proizvajalcu po
EN IS0 20471:2013+A1:2016
(zelo vidna signalna oblaila)

Izjavo o skladnosti lahko preberete na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: Signalno oblatilo

Material: 100% poliester (pribl. 150 g/m?)

Ovratnik: 94% poliester, 6% elastan (polo majice)
96 % poliester, 4% elastan (majice)

Segmentované reflexné pasy

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 razred 2 podlage in odsevnega

materiala

Majice in polo majice s kratkimi rokavi:
1 odsevni trakova okoli trupa, 1 odsevni trak preko
vsake rame

Majice in polo majice z dolgimi rokavi:
1 odsevni trakova okoli trupa, 1 odsevni trak preko
vsake rame, Po 2 odsevna trakova okoli vsakega rokava

V standardu so dolocene zahteve za zmogljivost barve in retro-
refleksije, pa tudi za najmanjSe velikosti povrsin in razporeditev
materialov zas€itnih oblail. Razred 3 dosega najvisjo stopnjo
vidljivosti.

Skladiscenje: Shranjujte Cisto in suho v originalni embalazi. Ne
shranjujte na mestih, ki so neposredno izpostavljena mocnim
sonénim Zarkom.

Uporaba: Signalno oblatilo zagotavlja, da je nosilec pri vseh
svetlobnih pogojih viden za voznike itd., tako na dnevni svetlobi
kot tudi v temi, Ce je osvetljen z Zarometi. Jakno je treba nositi
zapeto.

Standard ne velja za situacije s srednjo ali nizko stopnjo
tveganja

Jakna nudi zascito pred nevarnostmi zaradi slabe vidljivosti ter

izboljSuje vidljivost pri posebnih opravilih (npr. pri delih na cesti).

Ta osebna zas¢itna oprema ne nudi zascite pred:

= kemicnimi nevarnostmi

L] zaradi p
nevarnostmi

= nevarnostmi zaradi vrocine ali plamenov in nevarnostmi
zaradi ognja in gasilnih sredstev

= preostalimi nevarnostmi, ki odstopajo od navedenih

tih se delovin

Dejavniki, ki vplivajo na

stopnjo tveganja
Stopnia gt udelezenci - .
nga- vozila v prometu Stoprja tveganja
Visoko >60km/h  pasivno visoka ®vidnost podnevi
tveganje vi- in ponoci
180 20471 dnost  m360° (vidnost z vseh
Razred 3 strani)
= |zvedba za prepoznav-
Vissko  <60km/h  pasivno nost postave
tueganje = Obdajanje trupa
150 20471 = Kalicina In kakovost 2
Razred 2 adan in not
Visoko <30km/h  pasivno = yidnost podnevi
tveganje in ponoci
180 20471 = 360° (vidnost z vseh
Razred 1 strani)
m [zvedba za prepoznav-
nost postave
= Kolicina in kakovost 2
adanin noé

Vir: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016
Datum izdelave: najdete ga na loceni
MM/YYYY nalepki neposredno na izdelku.

Staranje: Je navedeno za spremembe lastnosti izdelka skozi ¢as

med uporabo ali skladis¢enjem

= ¢iscenje, vzdrzevanje — ali postopek dezinfekcije

 delovanje vidne in/ali UV svetlobe

= delovanje visokih ali nizkih temperatur ali temperaturnih
sprememb

m delovanje bioloskih sredstev, kot so na primer bakterije,
plesni, zuzelke ali drugi Skodljivci

= mehansko delovanje, kot so na primer obraba, upogibanje,
tlatna in vle¢na obremenitev

= kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja itd.

®Qbraba

Izdelek morate redno preverjati glede znakov staranja ter mocne
umazanije, sprememb barve materiala ozadja, delovanja odsev-
nega materiala (npr. z Zepno svetilko). Ce opazite spremembe,
morate izdelek zamenjati, da zagotovite opisano zastito.

Rok uporabnosti: lzdelek je podvrzen dologeni stopnji staranja.
Totna tasovna navedba roka uporabnosti zato ni mozna. Pripo-
roamo, da pred uporabo opravite vizualno kontrolo. Zivljenjska
doba je odvisna tudi od uporabe, nege, skladiscenja itd.

Ce blago popravijate in spreminjate, zlasti Ge namestite kakrine
koli embleme, za¢itna funkcija oblacila ni vec zagotovljena. 0
iziemah se pisno dogovorite s proizvajalcem.



Ergonomija: Zaradi optimalne oblike pasu oblacilo omogoca
dovolj svabode pri gibanju in udobje pri nosenju. Obicajno giba-
nje ni ovirano. Zaradi razpona velikosti in delno zaradi moznosti
nastavitev so pokrite razlicne telesne velikosti. Pravo velikost
lahko doloCite z ogledalom oz. preglednico za dolocanje telesnih
velikosti, ki je na voljo v naSem katalogu, tej informacijski brosuri
ter na spletni strani.

Omejitve pri noSenju: Za zagotavljanje optimalne vidnosti mora
biti oblacilo Cisto. Priporotamo redno primerjanje z novim obla-
cilom. Prosimo, upostevajte lokalne predpise za odstranjevanje.
Upostevajte omejeno trajanje nosenja. Ob upostevanju primernih
Casov za odmor lahko jakno nosite ves delovni dan. V poletnih
temperaturah priporo¢amo uporabo lajih oblagil.

HABXRR

operite najvec 50-krat,

1. perite pri temperaturi do 40 °C,

2. uporabljajte obicajna pralna sredstva,

3. ne belite,

4. susenje v susilnem stroju ni mozno,

5. ne likajte,

6. kemicno Ciscenje ni mozno.

Za oblacila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrievanje,
50 odstranjena ali unicena, ne jam¢imo.

Velikost | Obseg prsnega kosa | Telesna visina
XS 80-84 166170 |
S 88-92 170-17
M 96-100 17618
L 104-108 17618
XL 112-116 182-188
XXL 120-124 188194

XXXL 128-132 188-194
AXL 136140 194-200

C€

Ustanova za certificiranje §t. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Za nadaljnje informacije stopite v stik z
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Mauua kpatok pakas apt. 5880 yHu noprokanosa, apt. 5881 yHu sonta, Manua: gonr pakas apt. 5885 ynu noprokanoea, apt. 5886 yHu wonta
Mono mauua kpatok pakae apt. 5890 yHu noprokanoea, apr. 5891 yuu xonTa, nono Manua: Aonr pakas apr. 5895 noprokanosa/uwHk, apt.

5896 wonTa/umHK

WHdopmaLuja oA NPOU3BOAUTENOT BO BPCKa CO
EN IS0 20471:2013+A1:2016
(BMCOKO BUAIVBA 3alUTUTHA 06neka)

Osaa o6nexa ru ucnonHysa Gapatara Ha Perynatusara Ha
Cosetot 2016/425 KaKo v ropeHaBeneHUTe CTaHApaW 1 0AroBapa
Ha KaTeropujaTa Ha puank 2.

W3jaata 3a co0Bpa3sHOCT MOXe fia Ce BIaN Ha:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Onuc: O6nexa co BUCOKA BULABOCT

Marepujan: 100% nonwectep (okony 150 g/m?)

Jaka: 94% nonvecrep, 6% enacta (nono mManum)
96% nonvectep, 4% enactan (manum)

CermeHTipany pecinexTvpaykin NexTn

EN IS0 20471:2013+A1:2016 knaca 2 nospluvHa Ha no3aavHara it Ha

pechneKcHBHIOT MaTepujan

Mawuw u nono manuw kurzarm:
1pednekcusHu Tpaku okony Tenoto, 1 pednekcusHa Tpaka
npeKy cekoe pamo

Mauuu u nono manuw langarm:
TpednekcuBHu Tpaku okony Tenoto, 1 pednekcusHa Tpaka
npeky cexkoe pam, Mo 2 pednekcusHy Tpaku okony cekoj pakal

Bo crannapnor ce yrepney Gaparata 3a Gojata v peTpoped-
NEKCWjaTa Kako 1 3@ MUHUMaNHNTE NOBPLUIWHI 1 8DaHMMaHOT Ha
matepujanue 3a 3awTutHa obneka. knaca 3 ro Hyan HajsuCOKMOT
CTENEH Ha yNagmBoCT.

Crnapupane: Cexoralu fia ce 4yBa YiCTa Vi CyBa BO OPUTAHANHOTO
nakysake. [la He ce 4yBa Ha MecTa Kafle WTo e U3NoxeHa Ha
IWIPEKTHY, CUNHY COHYEBI 3paLii.

Mpumena: Mpeaynpenysaskata obnexa Tpeba fia rapanTipa feka
HOCUTENOT € aCHO BIEUIB NPY CATE CBET/IOCHM CUTYaLLMit 38 BO3aYM-
Te, KaKo NPy IHEBHa CBETNMHA Taka W NpiA 0CBETAYBaHe cO haposy
BO TEMHUHA. JakHaTa Tpea fia ce Hoc 3aTBOpeHa.

CTaHnapioT He Baxw 3a CUTYaLVA CO CPRAGH W HU3OK PU3IK

JakHara Wity 0f1 0NacHoCTv nopajiv cnaBa BUANMBOCT U CAYXM 38
Ha npu noce6Hm (Ha np. npu

pabora Ha ynuua)

0Baa N4Ha 3AWTUTHA ONPEMA HE WTUTV O

= Xemuckyt 0nacHocT!

= OnacHocTin 01 NOABMXHM [1EN10BM, MEXaHWYKK ONACHOCTI

= 0NacHOCTY 071 TONAIVHA W NINaMeH, 0MacHOCTH O OraH 1
CP/CTBA 3a raCHeHe

® [lpyrvl O0NAaCcHOCTIA KOWLUTO OTCTANyBaaT Ol HABEAEHITE

aKkTopw Ha BNUjakue B3
CTENEHOT Ha PU3nK
E;E"B“ Bpantia Ha Yotk 80 Crenen ua puie
pHang B03UN0TO cooBpakajor
Bicok SB0kufy  Nacueen BacoKa @ BuuBocT eke
UMK BALIMBOCT W HOKE
1S0 20471 = 360°
Knata 3
Of} CHTE CTpaHH)
" |l3gepta sa
Bucok <60 km/y nacwsen npenosHasare
rmam\ Ha durypata
S0 20471 = (ndpakane Ha
Knaca 2 T0p30TO
u Konnsita m
KBANWTET 33 eH
W HOR
Bicok. <30 kmfy nacue ™ Bugusoct dere
M3NK
FSD 204M = 360°
Knaca 1
OfL CUTE CTPaHH)
= |l3Ben6a sa
npenozHasane
Ha Qurypara
= Ondarate Ha
T0p3070
= Konadisa v
KBANWTET 32 fleH
W HOR

WN3sop: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

[latym Ha npoussopcTeo: Ke ro Hajaete Ha
MM/YYYY noce6Ha eTuketa AVPEKTHO Ha NPOV3BONOT.

Crapeene: 0Ba ce 01HECYBA 32 U3MEHUTE Ha CBOJCTBATA HA NPOV3BO-

70T 33 BDEME Ha KOPUCTEHETO U CKNANPAHETO:

w YiCTeHe, 01DXKYBaHE — WM NPOLIEC Ha AesuHOEKLWja

u lsnoxeHoct Ha Bunmeo w/unw UV-ceetno

w V13M0KEHOCT Ha BIUCOKY WM HUCKY TEMMIEPATYPU UM MPOMEHI

Ha Temneparypa

w 1370¥€HOCT Ha G1ONIOWKW CPEACTBA KaKo Ha Np. GakTepuu,
rabuyKuL, MHCEKTV N APYTY LUTETHALIA

w MexaHuui BIUjaHja, kako Ha npumep abewe, onTosapyBaHe

Npw CBATKYBAHE, NPUTWCOK U TETHEHE

w KOHTaMVHaLWja Ha NIp. NPEKy HedwCTOTUja, Macno U Ap.

= Abene

Mpou3soa0T Mopa PeNoBHo f1a ce NPOBEPYBa 3a 3HaLIW Ha CTapeeHe,
KaKo Ha MPUMEP TeLkIn HEYVCTOTUY, NPOMEHI Ha BojaTa Ha M03aAWH-
CKUOT MaTepujan, yHKLMOHANHOCTA Ha peiIeKCUBHUOT MaTepujan
(Ha np. Kora e OCBETNEH CO LenHa cBeTunka). Ako ce yTepaar
OLUTETYBaka, MOPa f1a C& 3aMeHV NPOUSBONIOT 3a f1a CE 0BOSMOMM
NpoNMILAHaTa 3alUTUTa.



Tpajoct: Mpov3BoaoT nopyiexy Ha oapeneHo crapeene. Mopaay
08U NPY4VHY HE MOXe 1 Ce iaNe TO4EH BPEMEHCKI NfaToK 3a
TpajHocTa. lpenopasysame npef ynoTpeba na ce Hanpasin BU3yenHa
npoBepka. HaBeaeHIoT MakcuMane 6poj Ha YUCTEHA HE € eVH-
CTBEHUOT (aKTOP Koj BAUjae BP3 TpajHoCTa Ha obnekara. TpajHocTa
3aBUCI 11 0 ynoTpeBaTa, HeraTa, HauUHOT Ha CKNaaMpare UTH

Bo cnyyaj Ha nonpaBky v NPaBeHE M3MEHN Ha CTOkaTa, 0CO0EHD
Npw CTaBaHe Ha KakBK 6uno aMﬁﬂEMM, He Ce rapaHTvpa sawrntHaTa
yHKuvja Ha obnekara. Vcknydouure Tpefa na ce norosopat
MIVCMEHO CO NPOUBOANTENOT.

Epronomuja: Mpeky ontumanya dopma, obnexara no-

C€

He npesemanme HukakBa 0roBopHoCT 3a obekata kaj koja ynarcreo-
70 33 Hera 6v10 YrHOPUPaHo, OTKIHATO UM YHYILITEHO.

Tonemva | Ofem Ha Bucuna

0/10B1Ha
XS | 80—84 | 166-170 |

S 88-92 | 170-17
M 96-100 | 176-18:

B0 CNOO0AA Ha BUNEHE U KOMGOPT NPW Hocewe. He ro cnpeuysa
HOPMA/THOTO ABUMMEHE. PasHuTe Tenecku ronemmty ce OﬂlhaTEHVI

€0 OCEr Ha FONEMVHIA 1 AENYMHO NPEKY MOKHOCTA 33 PErynupaHe
Ha ronemuata. TouHaTa rofemitHa Moe Aa ce yTBpa o Nomol
Ha Tabena co ronemMuHI, 0HOCHO TaBena co TENECHN AUMEH3,
K0ja MOE 1a Ce BUAV BO HaIUVOT KATanor, B0 08aa MHAOPMaTUBHa
6poLLYPa KaKO ¥ Ha HaLIaTa UHTEPHET CTPAHILA,

OrpanuyyBana npu HoceweTo: 3a na ce 06eabeny onTuvanka
BYANMBOCT, 0Baa 06/ieka Mopa fla Ce 4yBa 4uCTa 1 e npenopayysa
pefoBHa cnopenda co Hekoe HoBo Napye Bakea obnexa. MouuTysajte
m nponucn 3a Ha oTnagor. B Ha
OrpaHInyBaHaTa BO OIHOC Ha POKOT Ha ynoTpe6a. Co coonseTHy pa-
G0THY Nay3w, jakHaTa Moe f1a Ce HOCY 38 BDEME Ha LienvioT paboTeH
nen. Mpu neTHI Temnepatypy, npenopadysame a ce npedpauTe Ha
nonecra ofnexa.umzustellen.

HABXAR

wmakc. 50 nepera

1. MoxHo e nepere Ha 40°C

2. KopucTere BOOBUYAEHY [IETEPreHTY 3a Nepere
3. [la He ce Genee

4. He e n03BoneHo LeHTpudyrupate

5. [la He ce nerna

6. He e 103B0N1EHO XeMUCKO UvICTeHe

L 4-108 | 176182
XL -116 | 182188
XXL —124| 188-194
XXXL —132 | 188-194
AXL —140 | 194-200

Ceptudukauvcko Teno 6p. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

3a Aipyry uHOpMaLMM 3a NPOUIBOAOT, KOHTAKTUPa]TE He
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Majica, kratki rukavi, art. 5880 uni narancasta, art. 5881 uni Zuta, Majica, dugacki rukavi, art. 5885 uni narancasta, art. 5886 uni Zuta
Polo majica, kratki rukavi, art. 5890 uni narancasta, art. 5891 uni Zuta, Polo majica, dugacki rukavi, art. 5895 narancasta / boja

cinka, art. 5896 Zuta / boja cinka

@ 2
Ova odjeca ispunjava uvjete Direktive Vijeca EU 2016/425 i gore
navedenih standarda te odgovara kategoriji rizika 2

Informacije proizvodata u skladu s normom
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(reflektirajuca odjeca uocljiva s velike udaljenosti)

Izjavu o sukladnosti mozete vidjeti na:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Opis: reflektirajuca odjeca uotljiva s velike udaljenosti

Materijal: 100% poliestera (oko 150 g/m?)

QOvratnik: 94 % poliestera, 6 % elastan (polo majice)
96% poliestera, 4% elastan (majice)

Segmentirane reflektirajuce trake

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Razred 2 povrsine pozadine i

reflektirajuceg materijala

Majice i polo majice kratki rukavi:
1 reflektirajuce pruge oko tijela, 1 reflektirajuca pruga
preko svakog ramena.

Majice i polo majice dugacki rukavi:
1 reflektirajuce pruge oko tijela, 1 reflektirajuca pruga
preko svakog ramena, Po dvije reflektirajuce trake oko svakog

U normi su utvrdeni zahtjevi za svojstva u pogledu boje i
retroreflektivnosti kao i minimalne velicine povrsina i raspored
materijala zastitne odjece. Razred 3. odnosi se na najvisi stupanj
vidljivosti.

Skladistenje: odjecu uvijek skladistite Cistu i suhu u originalnoj
ambalazi. Nemojte ju Cuvati na mjestima s izravnom i jakom
sungevom svjetlosti.

Primjena: Ref\eklwa]uca ndjeca treba osigurati da osobu koja
ju nosi mogu jasno vidjeti vozati u svim uvjetima vidljivosti, i
na dnevnom svjetlu i pri svjetlu reflektora u tami. Jaknu nosite
zakopCanu.

Norma se ne odnosi na situacije sa srednjom ili niskom razinom
rizika.

Faktori utjecaja
stupnja rizika

) Suio-
Stugani : Brina ity Stupan rizka
prometu

pasivno  velika mvidljivost nocu i danju

Visoki rizik > 60 km/h
020471 vidlji- - = 360° (vidljivost sa svih

Razred 3 vost strana)
= [zvedba za prepoznavanje
obrisa L
Visoki rizk < 80km/h  pasivno = Obuhvaca gornji dio
150 20471 tijela
Razred 2 = Kolitina i kvaliteta za
not i dan
Visoki rizik <30 km/h  pasivno = yidljivost nocu i danju
150 20471 = 360° (vidljivost sa svih
Razred 1 strana)
= |zvedba za prepoznavanje
obrisa
= Kolitina i kvaliteta za
not i dan

lzvor: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Datum proizvodnje: mozete ga pronaci na
MM/YYYY zasebnoj etiketi izravno na proizvodu

Starenje: 0znacava promjene svojstava proizvoda tijekom
uporabe i skladistenja:

= ¢iscenje, odrzavanie ili postupak dezinfekcije

u djelovanje vidljivog svjetla i/ili UV svjetla

= djelovanie visokih i niskih temperatura ili promjena temperatura

= djelovanje bioloskih sredstava, poput bakterija, gljivica,
insekata ili drugih $tetocina

= mehanicko djelovanje, poput troenja, opterecenja zbog
savijanja, tlaka ili vlatnog opterecenja

=zagadenje, primjerice, prljavitinom, uljem, prskanjima itd.

= habanje

Potrebno je redovito pmweravau posmje li na proizvodu naznake
istroSenosti kao §to su snazna onecistenja te promjene boje
materijala i materijala

Jakna $titi od opasnosti uslijed lo3e vidljivosti radi
vidljivosti u okviru provedbe posebnih aktivnosti (npr. tijekom
radova na cesti)

020 ne 3titi od:

= kemijskih opasnosti

®opasnosti uslijed dijelova koji se pomicu

= mehanickih opasnosti

= opasnosti uslijed vrucine ili plamena

mopasnosti uslijed poZara i sredstava za gaSenje pozara

= ostalih opasnosti koje odstupaju od navedenog

(npr. s pomocu dzepne svjetiljke). Ako se utvrde manjkavosti,
proizvod se mora zamijeniti kako bi mogao pruzati navedeni
stupanj zastite.

Vijek trajanja: ovaj proizvod podlijeZe starenju u odredenoj
mjeri. To¢an vremenski podatak o vijeku trajanja zbog toga nije
poznat. Prije uporabe preporucujemo vizualnu provjeru. Zivotni
vijek takoder ovisi o uporabi, njezi, skladistenju itd.

Tijekom popravaka ili preinaka na robi, osobito prilikom
nanosenja bilo kakvih amblema, zastitna funkcija odjece nije
zajamcena. Iznimke uskladite s proizvodacem pisanim putem.
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E o |

kroju odjeca

dovoljnu kolicinu slubude kretama i udobnosti tijekom nosenja.
Normalno se kretanje ne ogranicava. Razlicite tjelesne dimenzije
pokrivene su strukturom velicine i djelomicnim mogucnostima
prilagodbe. Pravilna velicina moze se utvrditi s pomocu zrcala za
odredivanje velicine, odnosno tablice s tjelesnim dimenzijama
koja je dostupna u nasem katalogu, u ovoj informativnoj broSuri
te na pocetnoj web-stranici.

Ogranicenja prilikom nosenja: Da bi se osigurala optimalna
vidljivost, potrebno je odjecu drZati Cistom te se preporucuje
redovita usporedba s novom odjecom. Uvaiite lokalne propise
0 zbrinjavanju otpada. Obratite pozornost na ograniceno
vrijeme nosenja. Uz odgovarajuce radne stanke, jakna se moze
nositi tijekom cijelog radnog dana. Na ljetnim temperaturama
preporucujemo odabir lakse odjece.

EXBEXRR

prati maks. 50 x

1. pranje moguce na 40 °C

2. koristite uobicajena sredstva za pranje
3. ne izbjeljujte odjecu

4. strojno susenje nije moguce

5. ne glacajte

6. kemijsko Ciscenje nije moguce

Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale
upute za njegu ili s koje su one skinute ili unistene.

Velicina | Sirina prsa Visina
XS | 80-84 66-170
S 8892 70176
M | 96-100 76-182
L[ 104-108 76-182
XL_| 112-116 82-188

XXL | 120124 | 188-194
XXXL | 128-132 | 188-194
AXL | 136-140 | 194-200

Tijelo koje izdaje certifikate br. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tricou cu maneca scurtd art. 5880 portocaliu uni, art. 5881 galben uni, tricou cu maneca lunga art. 5885 portocaliu uni, art. 5886 galben uni
Tricou polo cu méaneca scurta art. 5890 portocaliu uni, art. 5891 galben uni, tricou polo cu maneca lunga art. 5895 portocaliu uni,

art. 5896 galben uni

@ Z
Aceastd imbracaminte indeplineste conditiile prevdzute de

Regulamentul Consiliului 2016/425 precum si standardele
mentionate mai sus si corespunde categoriei 2 de risc

Informatii din partea producatorului privind
EN IS0 20471:2013+A1:2016 (imbracdminte de
protectie si avertizare cu inalta vizibilitate)

Declaratia de conformitate poate fi consultata la
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descriere: imbrécaminte pentru protectie si vizibilitate

Materialul: 100% poliester (aprox. 150 g/m?)

Guler: 94% poliester. 6% elastan (tricouri polo)
96% poliester. 4% elastan (tricouri)

Benzi reflectorizante segmentate

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Clasa 2 a suprafetei de fond si a

materialului reflectorizant

Tricouri si tricouri polo cu maneca scurta:
1 banda reflectorizante in jurul corpului, 1 banda reflectori-
zantd pe fiecare umar

Tricouri §i tricouri polo cu maneca lunga:

1 banda reflectorizante in jurul corpului, 1 banda reflecto-
rizanta pe fiecare umar,Céte 2 benzi reflectorizante in jurul
fiecdrei maneci

Tn standard sunt specificate cerintele de performanta atat

Factori care influentea-
2 nivelul de risc

i Viteza Partici-
:‘:;?I de autovehi- : pantila : Nivel de risc
culului trafic

Risc >60km/h  pasiv vizibi- - mVizibilitate pe timp de
crescut litate i i noapte
180 20471 ridi- - m360° (vizibiitate din toate
Clasa 3 catd  partile)

= Variantd constructivd
Risc <B0kmh  pasiv pentru vizbiltatea
crescut sluetei )
150 20471 = Inconjoard trunchil
Clasa 2 = Cantitate §i calitate

pentru zi §i noapte
Risc <30km/h  pasiv = \izibilitate pe timp de
crescut 1i i noapte

180 20471 = 360° (vizibilitate din toate
Clasa 1 partile)
= Variantd constructivd
pentru vizibilitatea
siluetei

= Cantitate §i calitate
pentru zi §i noapte

Sursa: DIN EN ISO 20471:2013+A1:2016

Data fabricatiei: Se afla pe o eticheta
MM/YYYY separata, direct pe produs

se referd la proprietatilor produsului in

pentru culoare si , Cat si pentru tele minime
si dispunerea materialelor de imbracaminte de protectie. Clasa 3
oferd cel mai inalt grad de vizibilitate

Depozitare: A se depozita intotdeauna in ambalajul original,
ntr-un spatiu racoros si uscat. A nu se depozita in locuri cu
actiune directd, puternicd a radiatiei solare.

Utilizare: imbrécamintea de protectie si vizibilitate trebuie sa
asigure vizibilitatea purtatorului, in toate conditiile de iluminare,
fata de conducatorii auto etc., atat in lumina naturald, cat si in
lumina farurilor pe Tntuneric. Jacheta se va purta inchisa.
Norma nu se aplica pentru situatiile cu risc mediu sau scazut.

cauzate de vi
in timpul

Jacheta protejt
slabd s atates
(de ex. Tn timpul lucrarilor rutiere)

EIP nu ofera protectie la:

= Pericole chimice

= Pericole cauzate de piese mobile

= Pericole mecanice

 Pericole cauzate de caldurd sau flécdri

= Pericole cauzate de foc sau solventi

m Alte pericole diferite fata de cele mentionate

a impotriva

speciale

timpul utilizérii sau depozitarii

= curatare, intretinere sau proces de dezinfectie

= Expunerea la lumin vizibild si/sau UV

= Expunerea |a temperaturi ridicate sau scazute sau la schimbari
de temperatura

= |nfluenta agentilor biologici, cum ar fi bacterii, ciuperci, insecte
sau alti ddunatori

 Efecte mecanice, cum ar fi abraziune, solicitare la indoire, la
presiune si la tractiune

= Contaminare, de ex. prin murdarire, ulei s.a.m.d

= Jzurd

Produsul trebuie verificat periodic pentru a detecta eventuale
semne de imbatranire, cum ar fi murdaria puternicd, modificari
ale culorii materialului de fundal, functionalitatea materialului
reflectorizant (de ex. cu o lanternd). Daca se constata deficiente,
produsul trebuie Tnlocuit, pentru a oferi protectia prevazuta.

Durabilitate: Produsul este supus unei anumite imbdtraniri. Din
aceste motive, nu este posibild o indicatie exacta a durabilitatii.
Va recomanddm o verificare vizuala inainte de utilizare. Durata
de viata depinde si de utilizare, ingrijire, depozitare etc.

Dacd se repara sau se modifica produsul, in special prin
aplicarea oricaror tipuri de embleme, functia de protectie a
imbracamintei nu este asigurata. Exceptiile necesitd aprobarea
i scris din partea producétorului
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Ergonomie: Datorita unei adaptari optime la forma corpului,
Tmbracamintea permite suficienta libertate de miscare si confort
la purtare. Nu este ingradita miscarea normald. Sunt acoperite
diferite dimensiuni ale corpului, datorita gamei de dimensiuni si
unor optiuni de ajustare. Marimea corectd poate fi determinata
cu ajutorul unui tabel de marimi sau a unui tabel de dimensiuni
ale corpului, care poate fi vizualizat in catalogul nostru, in
aceastd brosurd informativa si pe pagina de internet.

Restrictii in timpul purtarii: Pentru a asigura o vizibilitate op-
tima, imbraca trebuie tinuta curata si se r a
0 comparatie periodica cu un articol de imbracaminte nou. Va
rugdm sd respectati reglementarile locale in ceea ce priveste
eliminarea deseurilor. Se va avea in vedere o durata de purtare
limitatd. Cu pauze de lucru corespunzatoare, jacheta poate fi
purtata pe parcursul intregii zile. La temperaturi de vara, va

am sa treceti la ir mai usoara

HABXR

max. 50 de spalari

1. Este posibila spalarea la 40 °C

2. Se utilizeaza detergent comercial uzual

3. Nu se inlbeste

4. Nu este posibild uscarea in uscator rotativ de rufe
5. Nu se calcd

6. Nu este posibild curatarea chimica

Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracamintea ale
carei instructiuni de intretinere au fost ignorate, Tnlaturate
sau distruse.

Marime | Circumferinta bustului Indltime |
XS 8084 166171

S 88-92 17017t

M 96-100 76-18

L 4-108 76182
XL -116 —188
XXL ~124 -194
XXXL 132 ~194
AXL —140 200

Organism de certificare nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sa contactati
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tenncka ¢ Kbc pukaB apT. 5880 yHusepcanta opaHesa, apt. 5881 yunsepcanua bnta, TeHucka ¢ AbTbr puKas apt. 5885 yHusepcanta

opaHeBa, apT. 5886 yHuBepcanHa xbnta

Mono Texucka c kbe pbkas apr. 5890 yHusepcanta opaxesa, apr. 5891 yHuBepcanta KbnTa, NoN0 TEHNCKa C AbMbT Pbkas apt. 5895

. apr. 5896 uni

WkdopmaLa 3a Npon3BOAUTENA OTHOCHO

EN S0 20471:2013+ A1:2016

(CUrHANHO 3alUMTHO 0BAEKNO C BUCOKABAMMOCT)
Tosa o6nekno 0TroBapA Ha ycnosuATa Ha Hapen6ara Ha Cveeta
2016/425, kakTo 1 Ha ropi CcTaHaapTi i Ha
pUCKOBa KaTeropuA 2.

[leknapauwATa 3a CLOTBETCTBYE € AOCTBIHA Ha!
www.planam.d ungen

Onvcanue: CurHanHo sawwutHo o6nekno

Martepua: 100 % nonveectep (ca. 150 g/m?)

AKa: 94 % nosnwectep, 6 % enactan (nono TeHucku)
96 % nosnvectep, 4 % enactaH (TeHucku)

CermeHTVpaHyt CBET00TPA3UTENHI NIEHTH

EN IS0 20471:2013+ A1:2016 Knac 2 NOBLPXHOCT Ha OCHOBATa U Ha

CBETNI00TPA3UTENHATA MaTEPUA

TeHuCKN 1 M0N0 TEHUCKN C KbC PbKaB:
1 CBETNOOTPA3NTENHN NEHTH 0KONO TANOTO, 1
CBET/I00TPa3UTENHA NIEHTA Ha BCAKO pamo

TeHuCKN 1 MO0 TEHUCKN TEHNCKA C ALABI:

1 CBETNIOOTPA3UTENHN NEHTI OKONO TANoTo, 1
CBET/I0OTPA3NTeNHa NIeHTa Ha BCAKO pamo, 2Mo 2 ceeTnooTpa-
3UTENHN NIEHTV Ha BCEKN PbKaB

CraHnapTsT 0Npe/ena excnnoaTaUvoHHit XapakTepucTky 3a UseTa
" KaKTo 1 3a 110BLPXHOCTH 1

Ha B ofnexno. Knac 3
npeanara Hait-BICOKaTa CTENEH Ha BUANMOCT.

CuxpaHenue: [la ce CbxpaHABa BUHAr B YUCTO 1 CYX0 ChCTOAHNE
B OpUriiHanHara onakoska. [la He ce CbXpaHABa Ha MecTa ¢ npaka,
CUNHA CIIbHYEBA CBETMHA

Mpunoxenue: Curtantoto 06nexno TpAGBa Aa rapanTupa, ye

€ ficHo 3a BOflaYuTe Ha
Npw BCAKAKBW CBETNIMHHM YCNOBUA, KAKTO NPU AHEBHA CBETNNHE,
Taka v B TbMHYHa Npy 0cBETABaHE 0T dapose. fkeTo TpAGBa Aa ce
HOCW 38TBOPEHO.
CTaHnapTLT He ce Npunara Npy CATYaLIAN CbC CPEOEH NN HChK PUCK.

flkeTo Npe/nassa oT ONACHOCTU NOPaAV HaManeHa BUAUMOCT 1 Ciy-
*M3a anpu Ha neiHocTi
(Hanp. no BpeMe Ha NbTHO-PEMOHTH paboTh)

Tosa JINC He npeanassa ot:

® XMMUYECKN 0MacHOCTI

® 0NacHOCTY 0T AWM Ce YacTh

W \exaHu4H 0nacHocTI

= 0nacHoCTI 0T TOMNHE WN nnambun

= OnacHocTv 0T no¥ap ¥ NOKaporacuTenHn areHTn
® [Ipyrv 0NacHoCTY, pasninyky oT u3bpoexnte

 aktopw, Bnumeun sepry
© CTeNeHTa Ha pucka

Crenen : Cropocrva * Yoacrs - Crenen Ha pucka :

SN0 paennero © :
pucka  : Gana
Butcor pucx > B0 km/y nacyiseH Bucosa  m Bupumoct npes

180 20471 BAIAMOCT  [IBHA W HOWTa
Knac 3 = 360° (Bupumoct
OT BCHYKM WDGNVI]
Wannenne 3a
paano3HasaemocT
Ha durypara
O6ukonka Ha Topca
Konwyectso n
KaYECTB0 33 fH 1
How

Butcoxpuck  <30km/s  nacusen m Bupnmoct npes
180 20471 [EHA U HowTa
Knac 1 360° (Bngumoct
0T BOH4KH CTRHH]
Vanbkenne 38
Paano3HaBaemMocT
Ha Qurypara
Konwsectso n
KGUECTBO 33 fleH 1
How,

Watounmk: DIN EN ISO 20471:2013+A1:2016
[lata na nponssonctso: Llle HamepuTe

&, CbliiaTa Ha OTIeNEH eTUKeT IUPEKTHO BLPXY
MMAYYYY npopykTa.

Bitcot puck < 60 km/y nacyiBe
180 20471

Knac 2

Crapeene: Mapkupao 3a NpOMeHVt Ha NPOAYKTOBMTE kavecTsa 3a

BPEMETO Ha BKCNN0ATAUMA 1 CbXPaHEHME:

= [loyvicTBaHe, NOAAPLIKKA — WY NPOLIEC Ha NE3VHBEKLA

® BAuAKUE Ha BUAMME W/WNW YNTPaBUONETOBA CBETIMHA

 BAHUE Ha BIUCOKY W HIICKM TEMNEPATYPU WU CMAHE Ha
Temneparypara

= BrnaHue Ha GronoryHm cpefcTsa, kato Hanp. Gaktepun,
rb6UIKY, HACEKOMM UV YTV BPEAUTENY

= MexaHinHo BAUAHIE, KATO HANp. USTbPKBaHE, HATOBApBaHE
Ha OrbBaHe, HaTOBAPBAHE Ha HATVICK 1 Ha OMbH

= 3ambpcABaHe, KATo Hanp. Ypes Kan, Macno N TH

 l3HocsaHe

NponykTuT TPAGBA Al Ce NpoBEPABA PEAOBHO 3a NPU3HALIM Ha

WBHOCBAHE KaTO CUMHO 3aMbCABAHE, NDOMEHI B LBETA Ha
wmatepuan, p

HUA MaTepuan (Hanp. ¢ noMoiTa Ha derepue). Ako ce yeTaHoBAT

n10BPE.V, NPOAYKTLT TPAGBA Aa Gbaie NOAMEHEH, 3a 1a rapaHTApa

AeknapuparaTa sauura.

Toptoct: MpoayKTLT NOANeHM Ha U3BECTHO cTapeene. Touhm
BPEMEBI [JaHHV1 3a FOIHOCTTA HE Ca Bb3MOXHY NOPaay Tagn
npudmHa. lpenopbusane Npeav ynoTpeda Aa ce M3BLPLIBA BU3YaNHa
nposepka. CpoKLT Ha EKCMN0aTaLWA 3aBICK ChLLO TaKa 0T ynoTpe6a-
Ta, NOAIPbKKETA, CbXDAHEHUETO U TH.
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HDVI nonpaeka wnn NPOMAHA Ha apTukyna, Haii-Beye nocTaBAHe Ha
BCAKAKbB BUA eMBNIEMIA, HE Ce rapaHTUpa 3alwwTHaTa GYHKLUA Ha
06n1exnoTo. VakniouennATa TpAGBA a Ce CbIIACYBAT NMCMEHO C
Npou3BOANTENA.

EproHomuyHocT: bnarofapenue Ha onTuManoto Npunaraxe,
001eKn0T0 N03BONABA J10CTATb4HA CBOOO/A Ha [IBUKEHUE 1 KOMOPT
npw HoceHe. HopManHuTe ABUXEHUA He Ce Orpanuyasar. PaanuunuTe
TONIEMUHY Ce IOKPUBAT OT AYaNadoHa Ha Pa3MEPUTE U YaCTUYHO 0T
BLAMOKHOCTUTE 38 perynupare. [1paBanHUAT pasmep Moxe a ce
ONpefeny C NOMoLITa Ha Tabnuu@ 3a PbCTa Wi Pa3MepUTE, KOATO
MOXe fia Obe pasrne/iana B HaluA KaTanor, B Ta3n MHAOPMALIMOH-
Ha GPOLLYPa KAKTO U Ha HalwaTa Haya/lHa CTpaHmLa.

OrpaninyeHus npu Hocexe: 3a na ce rapaHTipa onTuManta
BUAVIMOCT, 06NeKN0TO TpAGBA f1a e NOfILPKA YUCTO, NPenopbyBa
Ce PeMloBHO CLNIOCTABAHE C HOBA MOCTPa Ha ofineknoTo. Mona,

MECTHUTE 3a Kato
otnagbk. [la ce cuO orpi TCpOK 3a

MOAXOAALLY PABOTHI NOYMBKY AKETO MOXE f1a Ce HOCH NIPE3 LennA
pabotex feH. Mpun netHu paTypu npenop

KbM 110-/1eK0 06nexno.

EXBRXRR

wmakc. 50 X n3nupatxna

1. BuamorHo usnupae npu 40°C

2. [la ce 13n0N3BAT CTAaHAAPTHI NEPUNHY Npenapatin
3. [la He ce ustensa

4. He e Bb3MOKHO CYLIEHE B CYWWNHA

5. [la He ce raan

6. He e BL3MOXHO XMM4ECKD HUCTEHE

Hvie He noemame 0TroBOPHOCT 3a 06N1EKNO, NPI KOETO YNLTBAHETO
3a MOAAIPbAKA HE CE CTIa3Ba, & 0TKBCHATO W YHULLOKEHO.

Paswep | Ipbasa Prer
0bukonka

XS 80-84 66171

S 88—92 70-17f

M 96-100 76—

[ [ 104108 | 176

XU | 112116 | 182168 | C Ne 2762
| 120-124 | 1881 eprubiurpan opra

oo 1128137 T Te8oa Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
— — Richard-Wagner-StraRe 97
XL [ 136-140 | 194200 D-41065 Ménchengladbach

Mons, 3a nonbAHTENHa MHAOPMALWA 3a NPOAYKTA Ce CBLPMETE C:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt kort arm varenr. 5880 ensfarvet orange, varenr. 5881 ensfarvet gul, T-shirt lang arm varenr. 5885 ensfarvet orange, varenr. 5886

ensfarvet gul

Poloshirt kort arm varenr. 5890 ensfarvet orange, varenr. 5891 ensfarvet gul, poloshirt lang arm varenr. 5895 orange/zink, varenr.

5896 gul/zinkart. 5896 galben uni

& 2
Denne opfylder fra Radets

2016/425 samt de ovennzvnte standarder og svarer til
risikokategori 2.

Producentens oplysninger om
EN IS0 20471:2013 +A1:2016
ing med haj

Overensstemmelseserkleringen kan ses under:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivelse: advarselsbekleedning
Materiale: 100 % polyester (ca. 150 g/m?)
Krave: 94 % polyester, 6 % elastan (poloshirts)

96 % polyester, 4 % elastan (t-shirts)
Segmenterede reflekstrimler
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 klasse 2 areal af baggrunden og
refleksmaterialet

T-shirts og poloshirts kort arm:
1 refleksstriber rundt om kroppen, 1 refleksstribe
over hver skulder.

T-shirts og poloshirts lang arm:
1 refleksstriber rundt om kroppen, 1 refleksstribe
over hver skulder, 2 refleksstriber rundt om begge aermer

| standarden er krav til farven og retrorefleksionen fastlagt samt
krav til mini ne og materialer.
Klasse 3 er mest igjnefaldende.

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballa-
ge. Opbevar ikke pa steder med direkte, staerkt sollys.

Anvendelse: Advarselsbeklaedningen skal sikre, at baereren er
meget synlig for farere af koretpjer etc. under alle lysforhold,
bade ved dagslys og ved projektrbelysning i marke. Jakken
skal baeres lukket.

Standarden geelder ikke for situationer med mellemhgj eller
lav risiko

Jakken beskytter mod farer pga. darlig sigtbarhed, og sarger for
at forbedre synligheden ved serlige opgaver (fx ved vejarbejde)
Dette personlige vaernemiddel beskytter ikke mod:
= Kemiske farer
= Farer pga. bevaegelige dele og mekaniske farer
m Farer pga. varme eller flammer og farer pga.
ild og slukningsmidler
= Andre farer, der afviger fra de naevnte

Faktorer, der pavirker

risikoniveauet
Risiko- : Koretajets : Trafi- ——
niveau hasl\ga\ed kanter : Risikoniveau

Hejrisiko  >60km/h  passiv hgj  ®synlighed om dagen
180 20471 synlig-  og natten
klasse 3 hed  m360° (synlighed fra
alle sider)
= Designet fremhésver
i i i personers omrids
‘HSEDI 93%)1 S = deekker hele torsoen
Klasse 2 = mangde og kvalitet
til dag og nat
Hojrisiko  <30km/h  passiv = synlighed om dagen
180 20471 0g natten
klasse 1 = 360° (synlighed fra
alle sider]
m Designet fremhazver

personers omrids
= mangde og kvalitet
til dag og nat

Kilde: DIN EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Produktionsdato: Du finder den pa en
MM/YYYY separat etiket direkte pa produktet.

Kldning: stér for @ndringer af produktegenskaberne over tid

pga. brugen eller opbevaringen:

=renggring, vedligeholdelses- eller desinfektionsproces

mpavirkning fra synligt lys og/eller uv-lys

= pavirkning fra hoje eller lave temperaturer eller temperaturskift

m pavirkning fra biologiske midler, som f.eks. bakterier, svampe,
insekter eller andre skadedyr

=mekaniske pavirkninger, som f.eks. slid, baje-, tryk- og
traekpavirkning

= kontaminering, f.eks. gennem snavs, olie osv.

= slitage

Produktet skal jaevnligt tjekkes for tegn pa aldring, fx kraftigt
snavs, andringer af baggrundsmaterialets farve, refleksma-
terialets funktion (fx ved hjelp af en lommelygte). Hvis der er
forringelser, skal produktet udskiftes for at kunne tilbyde den
naevnte beskyttelse.

Holdbarhed: Produktet er udsat for en vis &ldning. En preecis
tidsangivelse af holdbarheden er af disse grunde ikke mulig. Vi
anbefaler, at der foretages en visuel kontrol inden brug. Leveti-
den afhanger ligeledes af brug, pleje, opbevaring etc

Ved reparation og &ndring af varen, iser anbringelsen af enhver
form for emblemer, garanteres der ikke for tgjets beskyttelses-
funktion. Undtagelser skal skriftligt aftales med producenten
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Ergonomi: Takket veere en optimal pasform sikrer tgjet tilstreek-
kelig beveegelsesfrihed og komfort for baereren. Den normale
bevaegelse hindres ikke. Forskellige kropsbygninger er daekket
af de forskellige starrelser og de delvise justeringsmuligheder.
Den rigtige storrelse kan findes vha. en starrelsesguide eller en
storrelsestabel, der kan ses i vores katalog, i denne informati-
onsbrochure samt p& hjemmesiden.

Begraensninger ved brug: For at sikre en optimal synlighed

skal dette tgj holdes rent, og det anbefales regelmzssigt at sam-
menligne med en ny bekleedningsgenstand. Overhold venligst de
lokale bestemmelser mht. bortskaffelse. Der skal tages hensyn
til en brugsvarighed. Med passende arbejd:

kan jakken beeres under hele arbejdsdagen. Ved sommerlige
temperaturer anbefaler vi at skifte til lettere beklaedning

KBRK

vask maks. 50 x

1. Vask mulig ved 40°C

2. Brug typiske vaskemidler, der findes pa markedet
3. Ingen afblegning

4. Torring i terretumbler ikke mulig

5. Ingen strygning

6. Kemisk rensning ikke mulig

Vi haefter ikke for tgj, hvor plejevejledningen er blevet ignoreret,
skaret af eller pdelagt.

Storrelse | Liwidde Hajde
XS 8084 166170
S 88-92 170-176
M 96-100 | 176-182
L 4-108 | 176-182
XL —116 | 182-188
YKL 124 | 188-194_|
XXXL —132 | 188-194
aXL 140 [ 194-200

Udsteder af certifikat nr. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Kontakt venligst for yderligere produktoplysninger:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt kortarm artikelnr 5880 enférgad orange, artikelnr 5881 enférgad gul, t-shirt: langarm artikelnr 5885 enfargad orange, artikelnr 5886

enférgad gul

Pikétrdja kortarm artikelnr 5890 enfargad orange, artikelnr 5891 enférgad gul, pikétrdja langérm artikelnr 5895 orange/zink,

artikelnr 5896 gul/zink

&2
Dessa klader uppfyller kraven i radets forordning 2016/425 och i
de ovan angivna kk

Tillverkarinformation enligt
EN IS0 20471:2013+ A1:2016
(skyddsklader med god synbarhet)

och motsvarar i2

Forsakran om overensstammelse finns pa:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Beskrivning: Skyddsklader med god synbarhet (varselkladsel)
Material: 100 % polyester (ca. 150 g/m?)
Krage: 94 % polyester, 6 % elastan (pikétrdjor)

96 % polyester, 4 % elastan (t-shirtar)
Segmenterade reflexrdnder
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 klass 2 bakgrunds- och
reflexmaterialets yta

T-shirtar och pikétrdjor kortarm:
Vardera 1 reflexremsor runt kroppen, 1 reflexremsa
over varje axel

T-shirtar och pikétrojor langérm:
Vardera 1 reflexremsor runt kroppen, 1 reflexremsa
dver varje axel, Vardera 2 reflexremsor runt varje arm

Standarden specificerar prestandakrav for farg och retroreflek-
tion, samt f6r den minsta ytan och anordningen av skyddsklader-
nas material. Klass 3 erbjuder den hdgsta graden av synlighet.
Forvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalforpackning. Far
inte farvaras pa platser med direkt och starkt solljus.

andning: Ikladseln ska illa att dess
syns tydligt oavsett ljusforhéllanden, savél i dagsljus som vid
punktbelysning i morker. Jackan ska baras stdngd.
Standarden galler inte for situationer med genomsnittlig eller
1ag risk.

Jackan skyddar mot risker pa grund av délig sikt samt
forbattrar synligheten under speciella aktiviteter (till exempel
vid végarbete)

Denna PSU skyddar inte mot:

= Kemiska risker

= Risker genom rorliga komponenter

= Mekaniska faror

= Risker genom varme eller flammor

= Faror genom eld och slackningsmedel

= (vriga risker som avviker fran de ovannamnda

Paverkande faktorer
" Delta-
Risk- Fordonets s
nivaer : hastighet %Z'%ig,: Risknivier
Hogrisk ~ >80km/h  passivt  god  msynlighet dag och natt
150 20471 synlig- m360° (synlighet fran
klass 3 het alla hall)
= ytforandet majliggdr
igenkanning av siluetten
Higrisk ~ <60km/h passivt =gar runt kroppen
1S0 20471 mmangd och kvalitet
klass 2 anpassad for dag och
natt
Hogrisk  <30km/h  passivt msynlighet dag och natt
150 20471 = 360° (synlighet fran
Klass 1 alla hall)

mytfirandet mojliggdr
igenkanning av siluetten

=méngd och kvalitet
anpassad for dag och
natt

Kalla: DIN EN 1SO 20471:2013+A1:2016

Tillverkningsdatum: Detta finner ni p& en
MM/YYYY separat etikett direkt pa produkten.

Aldrande: innebar forandringar i produktegenskaper dver tid nar

produkten anvands eller forvaras:

mrengdrings-, underhalls- och desinfektionsprocess

=paverkan fran synligt och/eller UV-ljus

mpaverkan fran hoga eller ldga temperaturer eller temperaturva-
xlingar

=paverkan fran biologiska &mnen som t.ex. bakterier, svamp,
insekter eller andra skadedjur

=mekanisk paverkan som t.ex. slitage, bojning, tryckning och
dragning

= kontamination genom t.ex. smuts, olja osv.

mslitage fran anvandning

Produkten maste kontrolleras regelbundet med avseende pa
tecken pé aldrande sasom kraftig nedsmutsning, fargforandring-
ar i bakgrundsmaterialet, reflexmaterialets funktion (till exempel
med hjélp av en ficklampa). Om férsamringar upptacks maste
produkten bytas ut for att kunna erbjuda det utlovade skyddet.

Hallbarhet: Produkten aldras i viss man. Darfor ar det omgjligt
att tidsbestdmma hallbarheten exakt. Vi rekommenderar att un-
dersoka produkten genom okuldrbesiktning innan anvéndning
Livsldngden beror ocksa pa anvandning, skotsel, forvaring osv.
Vid lagning eller férandring av plagget, sarskilt vid applicering
av nagon typ av emblem, &r skyddsfunktionen inte langre garan-
terad. Undantag ska avtalas skriftligen med tillverkaren.
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Ergonomi: Tack vare optimal passform ger kldderna tillrdcklig
rorelsefrihet och komfort. Den normala rérelsefriheten forsémras
inte. Olika kroppslangder har tillgodosetts tack vare storlek-
skategorierna och delvis genom justeringsméjligheter. Den

rétta storleken kan b med hjélp av en

respektive en tabell med kroppsmétt, som finns i vér katalog, i
denna informationsbroschyr samt pa hemsidan.

vid anvandning: For att sa en optimal
synlighet maste dessa klader hallas rena. En regelbunden
jamforelse med ett nytt plagg rekommenderas. Folj de lokala be-
stdmmelserna om avfallshantering. Var noga med att begransa
den tid som plagget bars. Om motsvarande arbetspauser iakttas
kan jackan baras hela arbetsdagen. P4 sommaren nar det ar
varmt ute rekommenderar vi att du byter till lattare klader.

KBRK

hagst 50 tvattar

1. Tvéttas i upp till 40 °C

2. Anvénd tvattmedel som finns i handeln
3. Anvand e] blekmedel

4. Torktumling ej mdjlig

5. Stryk ej

6. Ej kemtvatt

Vi tar inget ansvar for kldder dar tvattanvisningarna ignorerats,
tagits av eller forstorts.

Storlek | Brostvidd | Kroppslangd
XS 8084 66170
S 8892 70176
M 96-100 76-182
L 104-108 76-182
XL | 112-116 82-188
XXL | 120124 188194

XXXL | 128-132 188194
AXL | 136-140 | 194-200

Organ for certifiering nr 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

For ytterligare produktinformation kontakta:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Lyhythihainen T-paita tuotenro 5880 unisex-malli oranssi, tuotenro 5881 unisex-malli keltainen, pitkdhihainen T-paita tuotenro 5885 unisex-

malli oranssi, tuotenro 5886 unisex-malli keltainen

Lyhythihainen poolopaita tuotenro 5890 unisex-malli oranssi, tuotenro 5891

li keltainen,

tuotenro 5895 oranssi / sinkin vérinen, tuotenro 5896 keltainen / sinkin varinen

z Valmistajatiedot EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(erittdin nakyva suojavaatetus)
Tamd vaatetus tayttaa Euroopan parlamentin ja neuvoston

asetuksen 2016/425 ja ylla ilmoitettujen standardien ehdot seka
vastaa riskiluokkaa 2

Suori itus on
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Kuvaus: Varoitusvaatetus

Materiaali: 100 % polyesteri (n. 150 g/m?)

Kaulus: 94 % polyesteri, 6 % elastaania (poolopaidat)
96 % polyesteri, 4 % elastaania (t-paidat)

Segmentoidut heijastinnauhat

EN IS0 20471:2013 + A1:2016, luokka 2 tausta- ja heijastinma-

teriaalin pinta

Lyhythihainen T-paidat ja poolopaidat:
Yksi heijastinnauhaa vartalon ympari, yksi heijastinnauha
kummankin olan yli

Pitkahihainen T-paidat ja poolopaidat:
Yksi heijastinnauhaa vartalon ympri, yksi heijastinnauha
kummankin olan yli, Kaksi heijastinnauhaa kummassakin
hihassa

Standardissa on méaritelty véria ja hel astavuutta sekd
materiaalien laa ja aselle\ua

koskevat suoritusky’ Luokka 3 on nakyvyy

paras

Sailytys: Sdilytetaan aina puhtaana ja kuivana alkuperdispakka-
uksessa. Ala sdilytd suorassa, voimakkaassa auringonvalossa

Kéyttd: Varoitusvaatetuksen tehtdvana on varmwslaa etta

Riskiasteeseen

vaikuttavat tekijat
i Ajoneuvon © Tienkayt- © pu

Riskiaste opeus taiat Riskiaste
Korkeariski - >60km/h  passivi- ~ hyvd  mNakywyys paivalla
SFS-EN IS0 nen naky-  jayolla
20471 vyys  m360° (nakyvyys
Luokka 3 kaikilta sivuilta)

= Hahmon tunnistetta
Korkeariski <60 km/h passiivi- vuuden toteutus
SFS-EN IS0 = Vartalon ympardinti
L1

Luokka 2

Korkeariski - <30km/h  passiivi- = Nakyvyys péivalla
SFS-EN S0 ja yolla

0471 = 360° (nakyvyys
Luokka 1 kaikilta sivuilta)

= Hahmon tunnistetta
vuuden toteutus

™ Mdird ja laatu
paivalle ja ydlle

Léhde: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Valmistuspaiva: Loydat erilliseen lappuun
MM/AYYYY merkityn valmistuspaivén tuotteesta

Vanheneminen: Tarkoittaa ajan saatossa ilmenevid tuoteominai-

suuksien muutoksia kdyton ja séilytyksen aikana:

® Pyhdistus, huolto — tai desinfektioprosessi

= Nakyvan ja/tai UV-valon vaikutus

= Korkeiden tai matalien lémpbtilojen tai lampotilojen
vaihtelun vaikutus

= Biologisten aineiden, kuten esim. bakteerien, sienien,
hvunlewsten tai muiden tuholaisten vaikutus

kaytt: n kaikissa valo-olosuhteissa selkedsti kul-
jettajien jne. nakyvissd; yhtalailla paivanvalossa kuin pimedssa
ajoneuvojen valokiilassa. Takki on pidettéva kiinni

Standardi ei koske tilanteita, joissa on keskitason riski tai
matala riski.

Takki suojaa huonon nakyvyyden aiheuttamilta vaaroilta ja
parantaa nakyvyytta erityistoimissa (esim. tietoissa)

Tamd henkilsuojain ei suojaa seuraavilta:

= kemialliset vaarat

uJiikkuvien osien aiheuttamat vaarat

= mekaaniset vaarat

= kuumuuden tai liekkien aiheuttamat vaarat

mtulen ja sammutusaineen aiheuttamat vaarat

= muut kuin yll& mainitut vaarat

kuten esim. hiertyminen,
Iawutusvasnus, paine- ja vetorasitus

= Kontaminaatio esim. lika, dljy jne.

= Kuluminen

Tuote on tarkistettava séénndllisesti vanhenemisen merkkien

varalta, joita ovat esimerkiksi voimakas likaantuminen, tausta-

malenaahn ar tai materiaalin
(esim 1 avulla). Jos

heikentymista on havaittavissa, tuote on vaihdettava, jotta

ilmoitettu suojaus voidaan taata

Kestavyys: Tuote altistuu tietylle vanhenemiselle. Taman vuoksi
tarkka kestdvyyden ajallinen merkinta ei ole mahdollinen. Suo-
sittelemme silmamaéraista tarkastusta ennen kayttoa. Kayttoika
riippuu myds kaytosta, hoidosta, séilytyksesta jne.

Vaatetuksen antamaa suojaa ei voida taata, jos tuotteeseen
tehd&an mité tahansa korjauksia tai muutoksia, erityisesti

jos siihen kiinnitetddn tunnuksia. Poikkeuksista on sovittava
valmistajan kanssa kirjallisesti.
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Ergonomia: Vaatteen ihanteellinen istuvuus antaa riittdvasti
likkumavapautta, ja vaate on mukava paalla. Se ei estd normaa-
lia lii K ikoima ja osittaiset sadtomahdolli
kattavat erilaiset kokotarpeet. Oikea koko voidaan madrittdd
koko- tai mittataulukon avulla, jotka ovat néhtavissa kuvastos-
samme, tdssa esitteessa ja verkkosivuilla.

Kayt oskevat rajoitukset: Optimaalisen nakyvyyden
varmistamiseksi on tdm4 vaatetus pidettavd puhtaana,
suosittelemme, ettd vaatetta tulisi verrata sadnnéllisesti uuteen
vaatekappaleeseen. Noudata paikallisia jatteiden havitta-
misohjeita. Ota huomion rajallinen kayttoaika. Takkia voidaan
kéyttaa koko tyopaivan ajan asianmukaiset tyGtauot huomioiden.
Suosittelemme vali y ] 3

ollessa korkea.

EXBEXRR

enintaan 50 pesukertaa

1. voidaan pesté 40 °C:ssa

2. kéyta yleista kaupallista pesuainetta
3. 4la valkaise

4. rumpukuivaus ei mahdollinen

5. la silita

6. kemiallinen pesu ei mahdollinen

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuohje on jatetty huomiotta,
irrotettu tai tuhottu.

Storlek | Brostvidd | Kroppslangd
XS 8084 166170
S 8892 170-176
M 96-100 176-182

L 4-108 | 176-182
XL —116 | 182-188
XXL —124 | 188-194
XXXL —132 | 188-194
XL -140 | 194-200

Sertifioiva paikka nro 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Ota yhteyttd lisdtuotetietoja varten:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt manica corta art. 5880 tinta unita arancio, art. 5881 tinta unita giallo, T-shirt manica lunga art. 5885 tinta unita arancio,

art. 5886 tinta unita giallo

Polo manica corta art. 5890 tinta unita arancione, art. 5891 tinta unita giallo, polo manica lunga art. 5895 arancio/zinco,

art. 5896 giallo/zinco

& 2
Questo indumento & conforme ai requisiti del regolamento del

Consiglio 2016/425 e agli standard sopra indicati, e corrisponde
alla categoria di rischio 2.

Informazioni del produttore su
EN IS0 20471:2013 +A1:2016
(indumento segnaletico ad alta visibilita)

La di conformita & su
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descrizione: indumento segnaletico
Materiale: 100 % poliestere (ca. 150 g/mz)
Collare: 94 % poliestere, 6 % elastan (polo)
96 % poliestere, 4 % elastan (t-shirt)
Strisce riflettenti segmentate
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 classe 2 superficie del materiale
di fondo e rifrangente

T-shirt e polo manica corta:
1striscia rifrangenti intorno al corpo, 1 striscia rifrangente
su ciascuna spalla

T-shirt e polo manica lunga:

1striscia rifrangenti intorno al corpo, 1 striscia rifrangente
su ciascuna spalla, 2 strisce rifrangenti intorno a ciascuna
manica

La norma specifica i requisiti prestazionali relativi al colore e alla
retroriflessione, nonché alle aree minime e alla disposizione dei
materiali degli indumenti di protezione. La Classe 3 offre il grado
di visibilita piu elevato.

Conservazione: conservare sempre nella confezione originale in
luogo pulito e asciutto. Non conservare in luoghi esposti a raggi
solari forti e diretti

Impiego: |abbigliamento segnaletico deve garantire che chi lo
indossa sia altamente visibile per i conducenti di veicoli ecc., in
qualsiasi condizione di luce, sia con la luce diurna che con i fari
al buio. La giacca deve essere portata chiusa.

La norma si applica anche a situazioni con livello di rischio
medio 0 basso

La giacca protegge dai pericoli derivanti dalla scarsa visibilita
e migliora la visibilita durante le attivita speciali (ad es. i lavori
stradali)

Questo DPI protegge da:

= Pericoli chimici

= Pericoli causati dalle parti mobili

= Pericoli meccanici

= Pericoli causati da calore o fiamme

= Pericoli causati da fuoco ed estintori

= Altri pericoli diversi da quelli gia citati

i o Velocita : Utente
Classe di R
e del della : Classe di rischio
rischio veicolo  : strada
Altorischio  >60km/h passivo alta  ®Visibilita diurna e notturma
180 20471 visibi- - ®360° (visibilita da tutte le
Classe 3 lita angolazioni)
= Realizzato per la
riconoscibilita della sagoma
Altorischio  <60km/h passivo = Maodello che awolge il busto
180 20471 = Quantita e qualita per giomo e
Classe 2 notte
Altorischio  <30km/h passivo \isibilita diurna e notturna
180 20471 = 360° (visibilita da tutte le
Classe 1 angolazioni)

= Realizzato per la
riconoscibilita della sagoma

= (Quantita e qualita per giomo e
notte

Fonte: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016
Data di produzione: la data di produzione &

&I indicata su un’etichetta separata
MMAYYYY girettamente sul capo.

Invecchiamento: indica alterazioni delle caratteristiche del

prodotto nel tempo durante |'uso o la conservazione:

= |avaggio, manutenzione - oppure processo di disinfezione

meffetto della luce visibile o raggi ultravioletti

meffetto delle temperature alte o basse o variazioni della
temperatura

meffetto di agenti biologici come p.es. batteri, funghi, insetti o
altri organismi nocivi

= effetti meccanici come p.es. sfregamento, sollecitazione di
flessione, sollecitazione di compressione e di trazione

= contaminazione p.es. da sporco, olio ecc.

= usura

II'prodotto deve essere controllato regolarmente per rilevare

la presenza di segni di invecchiamento come sporco ostinato,
cambiamenti nel colore del materiale di fondo, funzionalita del
materiale riflettente (ad es. per mezzo di una torcia elettrica). Se
si rileva un deterioramento, il prodotto deve essere sostituito per
garantire la protezione prescritta.

Durata dell'indumento: il prodotto & soggetto a un certo
invecchiamento. Per questo motivo non & possibile indicare con
precisione la durata dell'indumento. Si consiglia di effettuare un
controllo visivo prima dellutilizzo. Il numero massimo dei cicli di
lavaggio indicato non & I'unico fattore che influisce sulla durata
utile dell'abbigliamento. La durata utile dipende anche dall'uso,
dalla manutenzione, dalla conservazione, ecc.

Alterando o riparando il prodotto, in particolare applicando qual-
siasi tipo di emblema, la funzione protettiva dell indumento non
viene garantita. Eventuali eccezioni devono essere concordate
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per iscritto con il produttore.

Ergonomia: grazie alla vestibilita ottimale, I'abbigliamento
offre sufficiente liberta di movimento e comfort. | normali
movimenti non vengono ostacolati. La nostra gamma di taglie e
le opzioni di ci di offrire abbigli

per dimensioni del corpo e altezza diverse. La misura corretta
pud essere determinata per mezzo di una tabella delle taglie
riportata nel nostro catalogo, nel presente opuscolo informativo
e sulla nostra home page.

Limitazioni da osservare quando s'indossa I'indumento: per

assicurare una visibilita ottimale, questo indumento deve essere

mantenuto pulito; si consiglia di confrontarlo regolarmente

con un capo nuovo. Si prega di osservare le disposizioni locali

in materia di smaltimento. Evitare d'indossare I'indumento
alungo. Se si le pause appropriate,

la giacca pud essere indossata durante I'intera giornata

lavorativa. In caso di temperature estive consigliamo di passare

a un abbigliamento piu leggero.

HABXRR

lavare max 50 volte

1. Lavare a 40°C

2. Utilizzare normali detersivi disponibili in commercio
3. Non candeggiare

4. Non asciugare in asciugatrice

5. Non stirare

6. Non lavare a secco

Non ci alcuna a per per
i quali le istruzioni per la cura del capo sono state ignorate,
separate dall'indumento o distrutte.

Taglia | Larghezza Statura
torace
XS 8084 166170
S 88-92 70-176
M 96100 76182

L 104-108 76-182

XL [ 112-116 82-188

XXL | 120-124 | 188-194 Organo di controllo n. 2762
XXXL | 128132 [ 188-194 Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
AXL | 136-140 | 194-200 Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Camiseta manga corta art. 5880 naranja liso, art. 5881 amarillo liso, camiseta manga larga art. 5885 naranja liso, art. 5886 amarillo liso
Polo manga corta art. 5890 naranja liso, art. 5891 amarillo liso, polo manga larga art. 5895 naranja/zinc, art. 5896 amarillo/zinc

& 2 Informacidn del fabricante sobre la norma

EN IS0 20471:2013 + A1:2016

(ropa reflectante de gran visibilidad)
Esta prenda cumple con las disposiciones del Reglamento
2016/425 del Consejo, asi como con las normas previamente
indicadas y corresponde a la categoria de riesgo 2

El certificado de conformidad esté disponible en
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descripcion: Prenda de gran visibilidad
Material: 100 % poliéster (aprox. 150 g/m?)
Cuello 94 % poliéster, 6 % elastano (polos)

96 % poliéster, 4 % elastano (camisetas)
Franjas reflectantes segmentadas
EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Clase 2, superficie del fondo y
reflectante

Camisetas y polos manga corta:
1 banda reflectante alrededor del cuerpo, 1 banda
reflectante sobre cada hombro

Camisetas y polos manga larga:

1 banda reflectante alrededor del cuerpo, 1 banda
reflectante sobre cada hombro, 2 bandas reflectantes
alrededor de las mangas

Factores influyentes en
el nivel de riesgo

" Velocidad : Usuario

Nivel de , i :

H e delavia : Nivel de riesgo

11esgo - vehiculo publica ¢
Riesgo >60km/h  pasivo Ata wVisibilidad de dia y de noche
elevado visibi- - ™ 360° visibilidad desde todos
180 20471 lidad  los lados)
Clase 3 = Disefio para el

reconocimiento de a forma

Riesgp  <60km/h  pasivo = Torso cubierto
elevado = Cantidad y calidad
1S0 20471 para el dia y la noche
Clase 2
Riesgo <30km/h  pasivo m \isibilidad de dia y de noche
elevado = 360° (visibilidad desde todos
150 20471 los lados)
Clase 1 = Disefio para el

reconocimiento de a forma
= Cantidad y calidad
para el dia y la noche

Fuente: DIN EN ISO 20471:2013+A1:2016

Fecha de fabricacion: la encontraré en
&I una etiqueta separada directamente en el
MMYYYY producto.

Por lo general, los requisitos de i el

color y la retrorreflexion, asi como las superficies minimas y la
disposicion de los materiales de la ropa de proteccidn. La clase 3
cuenta con el aspecto més llamativo.

Almacenamiento: almacenar siempre en un lugar limpio y seco
en el envase original. No almacenar en un lugar donde reciba una
fuerte radiacion solar directa.

Aplicacion: la ropa de alta visibilidad debe garantizar que el usua-
rio sea visible en todas las condiciones de iluminacion para los
conductores, etc., tanto a la luz del dia como con la iluminacién de
los faros en la oscuridad. La chaqueta debe llevarse cerrada.

La norma no se aplica a las situaciones de riesgo medio o bajo.

La chaqueta protege de peligros por mala visibilidad y mejora
la visibilidad al practicar actividades especiales (por ejemplo,
trabajos en carretera)

EI EPI no protege de:

= Riesgos quimicos

= Riesgos relacionados con elementos mecanicos moviles

= Riesgos relacionados con el calor o a las llamas

= Riesgos relacionados con el fuego y los extintores

= Otros riesgos distintos a los anteriores

: representa los cambios en las propiedades del pro-

ducto a lo largo del tiempo durante su uso y almacenamiento.

= Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccion

= Exposicion a la luz visible o UV

®Exposicion a altas o bajas temperaturas o0 a cambios de
temperatura

= Exposicion a agentes bioldgicos como, por ejemplo, bacterias,
hongos, insectos u otros parasitos

= |mpactos mecanicos como, por ejemplo, la abrasion, el esfuer-
z0 de flexion, la tension de compresidn y la tension de traccion

= Contaminacion por suciedad, aceite etc.

= Desgaste

Se debe revisar el producto con frecuencia para detectar signos
de deterioro, como suciedad pesada, cambios del color del
tejido de fondo, la funcionalidad del material reflectante (por
ejemplo, con una linterna). Si se encuentra algin desperfecto,
P \ h

el producto debera para a
indicada.
Durabilidad: el producto se desgasta con el tiempo. Por estas

razones, no es posible especificar la durabilidad exactamente en
términos de tiempo. Recomendamos realizar una inspeccion visual
antes del uso. La vida (til depende asimismo del uso, del cuidado,
del almacenamiento, etc.

En caso de reparacion y modificacian de los articulos, sobre todo
si se coloca cualquier tipo de insignia, no se garantiza la funcion
protectora de la ropa. Las posibles excepciones deben acordarse
por escrito con el fabricante.



C€

Ergonomia: Gracias al ajuste dptimo, la ropa permite suficiente
libertad de didad. EI normal no
se ve afectado. Las diferentes tallas y las posibilidades de ajuste
parcial cubren todas las anatomias. La talla adecuada se puede
determinar mediante una tabla de tallas corporales que puede
encontrar en nuestro catalogo, en este folleto informativo y en
la pagina web.

Restricciones al llevarla puesta: para asegurarse de que la
visibilidad sea optima, la prenda ha de mantenerse limpia y se
recomienda compararla periddicamente con una prenda nueva.
Por favor, tenga en cuenta las normas locales de eliminacion.
Preste atencidn para que la vida (il no se vea reducida. La cha-
queta se puede llevar durante toda la jornada laboral realizando
los propiados. Si hace una temp veraniega,
recomendamos optar por ropa mas ligera.

KBRK

méx. 50 lavados

1. Lavado hasta 40 °C

2. Emplear un detergente convencional
3. No blanquear

4. No secar en la secadora

5. No planchar

6. No emplear limpieza quimica

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso
de que se ignoren, se eliminen o se destruyan las instrucciones

de cuidado.
Talla | Ancho del pecho | Estatura
XS 8084 66170 |
S 88-92 70-176
M 96-100 76-182
L 04-108 76-182
XL 12-116 82-188
XXL 20-124 188194
XXXL 28-132 188194
AXL 36140 194-200

Organismo certificador n.* 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Para obtener mas informacion, pongase en contacto con:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



T-shirt Manga curta Ref. 5880 uni laranja, Ref. 5881 uni amarelo, T-shirt: manga comprida Ref. 5885 uni laranja, Ref. 5886 uni amarelo
Polo Manga curta Ref. 5890 uni laranja, Ref. 5891 uni amarelo, Polo: manga comprida Ref. 5895 uni laranja/zinco, Ref. 5896 uni

amarelo/zinko

@ 2
Esta peca de vestuario estd em conformidade com os requisitos do
Regulamento 2016/425 do Conselho e das normas acima referidas
e corresponde a categoria de risco 2.

A do de
consulta em:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Informag@o do fabricante relativamente a norma
EN IS0 20471:2013 + A1:2016
(vestuario de alta visibilidade)

encontra-se d ivel para

Descrigao: Vestuario de alta visibilidade
Material: 100% poligster (aprox. 150 g/m?)
Colarinho: 94% poliéster, 6% elastano (Polos)

96% poliéster, 4% elastano (T-shirts)
Faixas refletoras segmentadas
EN IS0 20471:2013 + A1:2016, Classe 2, superficie do fundo e
do material refletor

T-shirts e Polos manga curta:
Una (1) faixa refletora a volta do corpo, uma (1) faixa refletora
sobre cada ombro

T-shirts e Polos manga comprida:

Una (1) faixa refletora a volta do corpo, uma (1) faixa refletora
sobre cada ombro,Duas (2) faixas refletoras a volta de cada
manga

Na norma, encontram-se definidos os requ\swms de desempenho
quanto a cor e retrorreflexdo, bem como para areas minimas e
disposicao dos materiais de vestuario de protecdo. A classe 3
oferece o mais alto grau de visibilidade.

Armazenamento: Armazenar sempre limpo e seco, na
embalagem original. Nao armazenar em locais com radiagao
solar forte e direta.

Aplicacao: 0 vestudrio de alta visibilidade visa garantir que o
utilizador estd bem visivel para condutores, etc., em quaisquer
condicdes de luminosidade, tanto de dia, como de noite, com
focos de iluminagdo. O casaco deve ser usado fechado.

A norma aplica-se a situacdes de risco médio ou baixo.

0 casaco protege contra perigos resultantes das més condicoes
de visibilidade, melhorando a visibilidade durante a execucéo de
tarefas especiais (p. ex., durante obras rodoviarias)

Este EPI ndo protege contra:

= Perigos quimicos

m Perigos mecdnicos com riscos ligados a elementos moveis

= Perigos por calor ou chamas

= Perigos por fogo e agentes de extingdo

= Qutros perigos diferentes dos referidos

Fatores que influen-
ciam o nivel de risco

m‘fﬂl de Zﬁlsggﬁﬁe Utilizador : Nivel de risco
Risco >60km/h  passivo  alta -Visihiﬁdade de dia e de
elevado visibi-
180 20471 lidade = 36[]" (visibilidade de
Classe 3 todos os lados)
= Execucdo para 0
Risco <60km/h  passivo reconhecimento da
elevado fisionomia
150 20471, = Em volta do tronco
Classe 2 = Quantidade e qualidade
para dia e noite
Risco <30km/h  passivo m \isibilidade de dia e de
elevado noite
10 20471, 360° (visibilidade de
Classe 1 todos os lados)

= Execucdo para o
reconhecimento da
fisionomia

= Em volta do tronco

= Quantidade e qualidade
para dia e noite

Fonte: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Data de fabrico: Esta encontra-se numa
MM/YYYY etiqueta separada, diretamente no produto.

Desgaste: refere-se a quaisquer alteracdes as propriedades do

produto durante o periodo de utilizacdo ou de armazenamento:

= Limpeza, processo de manutengao ou desinfecao

= Exposicdo a luz visivel e/ou UV

= Exposicdo a temperaturas altas ou baixas ou mudancas de
temperatura

= Exposicdo a agentes bioldgicos, tais como bactérias, fungos,
insetos ou outras pragas

® Exposicao a impactos mecanicos, tais como abrasao, tensao de
flexdo, tensdo de compressao e tracdo

= Contaminagdes, por ex., por sujidade, dleo etc.

= Desgaste natural

0 pmdutu deve ser verificado regularmente quanto a sinais de
como sujidade , mudancas na cor do

material base, funcionalidade do material reflexivo (por exemplo,

com uma lanterna). Se forem detetadas nao conformidades,

o produto deve ser substituido para que a protecao oferecida

continue assegurada

Durabilidade: O produto esta sujeito a um determinado grau de
desgaste. Por isso, ndo € possivel fazer uma indicacao temporal
exata da durabilidade. Recomendamos a realizacéo de uma
inspecao visual antes da utilizagao. A vida Gtil depende também
do uso, dos cmdadus do armazenamento, etc.

No caso de ou ao produto,

com a aplicagao de quaisquer tipos de emblemas, a fungao pro-
tetora do vestudrio deixa de estar garantida. Quaisquer excegdes
devem ser acordadas por escrito com o fabricante




C€

Ergonomia: Significa que o ajuste perfeito da peca de vestuario
assegura uma melhor liberdade de movimentos combinada

com maior conforto. Nao ha lugar a restricdo dos movimentos
normais. A nossa gama de tamanho e as opgdes de ajuste regu-
laveis permite-nos oferecer produtos para diferentes tamanhos e
altura corporais. 0 tamanho correto pode ser determinado com
a ajuda de uma tabela de tamanhos ou de medidas, que podem
ser consultadas no nosso catalogo, neste folheto informativo e
na pagina inicial

Restricdes durante o uso: Para assegurar uma visibilidade
perfeita, a peca de vestuario deve ser mantida limpa e
recomenda-se efetuar uma comparagao regular com uma peca
de vestudrio nova. Por favor, observe os regulamentos locais
referentes a eliminacao. Deve-se observar um periodo de uso
limitado. O casaco pode ser utilizado durante um dia de trabalho
completo, asseguradas as pausas de trabalho prescritas na
norma. E recomendével a mudanca para vestudrio mais leve,
com temperaturas estivais

HABXR

lavar no méx. 50 vezes

1. Pode ser lavado a 40 °C

2. Utilizar detergentes correntes

3. Nao colocar em lixivia

4. Nao pode ser secado com maquina de secar
5. Nao engomar

6. Ndo pode ser lavado a seco

Nao nos responsabilizamos por vestudrio, em que as instrucdes
de cuidados tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

Tamanho | Torax Altura
XS 8084 166170
S 88-92 170-176
M 96100 176-182

L 4-108 | 176-182
XL —116 | 182-188
XXL 4 | 188-194
XXXL 2 | 188194
XL -140 | 194-200

Organismo de certificacao n.® 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

Para mais informagdes sobre o produto, contacte:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Kovtopaviko prthouldkt kwd. 5880 uni moptokali, kwd. 5881 uni kitpwvo, pakpupdviko prthoulakt kwd. 5885 uni moptokaAi,

Kwd. 5886 uni kitpwo

MmAoulakt toro kwd. 5830 uni moptokaAi, kwd. 5891 uni kitpwo, pakpupdviko prhoulakt oAo
Kwd. 5895 uni moptokahi/yaABavi(é, kwd. 5896 uni kitpo/yaABavi{éamarelo/zinko

& 2 MAnpowopie kataokeuaoTr oxetikd pe o #

EN IS0 20471:2013+A1:2016

(evdupaoia upnhic dlakpiréTnTac)
To évdupa autod Thnpoi Tig mpodiaypaés Tou Kavoviopol
2016/425 tou LupBouhiou, kaBAE kal Twv aVWTEPW TPOTUTIWV
Kat avrotoyel oty katnyopia kwdovou 2.

To rugTomomTKG cuppOpYwanG dlatiBetat ot diedBuvan:
www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Meptypacpn; ‘Evbupa ugnAng dlakprrétnTag

YAwo: 100% nodveotépag (mep. 150 g/mz)

Tephaipio: 94% mohueatépac, 6% ehaatav (pumhouldkia
T6A0)
96% rohueotépag, 4% ehaotdv (Kovtopavika
prhoulakia)

Leypeviapiopéves avakhaoTIKES Tawieg

EN IS0 20471:2013 +A1:2016 kamyopia 2 emgaveiag @oviou Kat avakha-

oTko0 ukikod

Kovtopavika prihouldka kat prihoulaxta moho:
1 avakhaotikég Tawieg oto owpa, 1 avakhaotiki Tawia
£MAve amo kabe wpo

Kovtopavika prhou{axia kat prihoulakia eoAo:

1 avakhaoTikEg Tawie 0To owa, 1 avakhaoTiki Tawia
£MAve ano kabe Gpo, Ard 2 avakAaoTIKEG Tawieg o Kabe
pavikt

1o mpétuTto KaBopiZovtat ot anamigelg anddoong yia 1 xpwpa

Kat n Qwroavakhaon, kaBeg kat yia i EAAYIOTES ETUpAveLes Kat T
diatagn Twv ukikav pouyopol Tpoataciac. H kamyopia 3 Tipoapépet
Tov ugnAdrepo BaBpd popAnpatoc.

Anobiikevon: PuldooeTat mava kaBapo kai oTeyvo oV apxikr
ouokevasia. Na pn guldooetal oe xopoug pe viovn, aneuBeiag
£kBean omnv nhiak aktvoBoAia.

Eappoyn: H rpoetdomnomikn evbupaoia mpémet va dlaopahilet ot
0 XpioTnG eivat EudIakpITa 0patd o BAES TIC OUVBIKES (PWTOG yia
00NnyoUg oxNUaTWY K.ATL, T600 6T0 YW NPEPAC 600 KAl 0T0 (PWTIOHE
TiPoBoAEWY 010 OKOTAdL To PTTOUWAV TIPETIEL VA QOPIETAL KAEWOTO.
To TpdTUTIO BEV LOXUEL Y1 KATAGTATELS PE HEGAI0 1) XapNAG KivBuvo.

To pmoueav TpooTatevet amo kvdivoug Tou o@eihovial og kakr
oparénTa kat ripoopiletat yia m PeAtiwon g opatéTnTag oe EdIKES
OpaotnpLdTeS (TL.X. KAt TV EKTEAEAN EpYaotiv ato dpopio)

Auto To MAT dev tpootatedet amo:

mXnpiKoUg Kivdivoug

= Kwdivoug ard Kwoupeva ekaptpata

W nxavikoUg Kvdovoug

= Kwdovoug and Beppdtnta i pAdye

= KHVOUC Mo (PWTId Kt péoa tupéopeang

= AMoug kivdUvoug amd Toug avaepopevoug

Napdyovreg enidpaong
o) Bubpida kwdivou
i f0Te i )

::l:ll';lf;, l%ﬂ‘u%% g‘gmgu BuBpida kwdivou
Yynhog >60km/h mabnka  ugn- ™ Opatémra my
Kivduvog M nuépa kat m voxta
1S0 20471 opo- ™ 360° (opatémTa and
Kamyopia 3 - GhecT mheupéc)

- . 1o ™Kataokeud ya
Yinhog <60km/h  moBnukd avayepOysTTa
Kivduvog Loppig
150 20471 = Kdhugn Tou Koppoy

Katnyopia 2  [logdTnTa Kat ToITTa

Vi@ pépa Katvoxta

Yynhdg <30km/h  maBnukd = Opardmra v
Kivduvog NUEPT KaL T vUxTa
150 20471 =360° (opardtnta and
katnyopia 1 Oheg TIq mAeupéc)
= Kataokeun yia
avayvwplooTTa
Hop@iic

= [ogdmTa Kat rowmra
Vi@ pépa Kat voxta
Mnyi: DIN EN IS0 20471:2013+A1:2016

Hpepopnvia kataokeunq: Oa m Ppeite ot pla
&, MM/YYYY Eexwpiom) etikéta aneubeiag oto mpoidv.

Nahaiwon: ﬁsixvsmc aMayég ot Lﬁ\émwc TOU TIPOIOVTOG yia 0Ao TO
Bm(rrnuu Kt m Bidpketa e xpionG 1 e anobiikeuonc;
, Jonon -1 dladikaoia 0

= Enidpaon anod oparn ka/f umepiddn aktvoBoia

= Enidpaon ano uPnAég 1 xapnAég Beppiokpaoies i alay e
Beppokpasiag

= Emtidpaon ano Bloloyika péoa, OTIWG TLY. BakTipia, HUKNTES, EVopa
1 aMa ntapdotta

= MInxavikég ETdpAceLS, G TLX. andgeon, katamovnon kaudne,
Kararovnan tigang kat EAENg

= M6Auvon, TLy. and portavon, Addia kA

= dhopa

To Tipoidv mpértet va eAéyxetal TakTIk yia onpddia maAalbnag 6nwe
£vtovoug pOmoug, aMaygg oTo xpopa Tou uNikod pvTou, Aemoupyiko-
ra ou avakhaoTikol UAKoU (Tey. pe évav @akd). Eav duartiotwBodv
duapeveic emdpdeeig, To mpoidv Tpértet va aviikataotabel, Gote va
TIPOG(PEEL TNV TTPOOTAIA TTOU SNAGIVEL

AvBektikdmnTa: To Tipoidv uTtokeral o€ pia opiopév Takaiwon. M
autév 1o Adyo dev eival Suvatdv va ipoodloptatoly akpiBi xpovika
otoiyeia Mg avBektkotnTac. Mpwv aré m xpron 6dg ouviotodpe Ty
ektéhean evog omtikod eAéyxou. O xpovog {wi¢ e€aptdray, eriong, kat
artd m xprion, ™ @povtida, Ty aroBrkeuon KA.

Iy mepimwon emdlopBwoewy kat TpoToToinang Tou TpoidvToc,



C€

1diwe de ™ Tpoadikng omotoudiimote eidoug AoyotdTwy, dev ugi-
oTatat Kapia eyyonon og 6,1t agopd ™ Aewroupyia Tpootaciag Tou
evdupatog. Ot efapéoeig xpnlouv OXETIKAG Eyypagng Eykplong amo
TOV KTAOKEUQOTT.

Epyovopia: Xapn oty avikr epappoyr, 1o Eviupa poo@epel enap-
K1) eheuBepia kwroewv kat aveon. H kavovik kivnon dev epmodilerat.
Me ta diapopa peyedn kat TG pepikeg duvatotegpuBuong kaAlTTel
Xpnoteg pe dlagopetiki dlamnhaon owpatog. To 6wotd péyeBog propet
va rpoodlopotel e ™ BonBeta evog mivaka aviatoliag peyebov

Kat PETPNONC 0WHATOS TI0U PTOpEiTe va Bpeite atov katahoyd pac,
0T0 TtapdV evNEPWTIKG (PUAGDID, KaBWE Kat oty apyiki ceAida Tou
(0TOTOTO0 pag,

i xpriong evdo :fam me BEknomg
0paToTTAC, TO GUYKEKPILEVD EvBUpa TTPETEEL va lamnpeitat kabBapo,
£V() OUVIOTATAL KAL T) TAKTIKT) 0UYKPLON ToU pe éva véo évdupa. Na my
aréppupn, ABeTe uTtAYN TIC ekaoTote loxUouaeg dlatdgerc. Mpémet va
AapBavovtat umdyn ot MEPLOPIOI TTOU AYOPOLV GTO XPGVO XPriaNC.
To prougdv prtopet va xpnotortomBet 6An my népa, pe avtiotoa
BSuakeippata epyaciac. Itic Bepweg Beppokpaoies ouvioToupe va
aMalete e o ehapia evbupara.

HABXRR

péyiotog apib. mhuoewv: 50

1. MAévetat otoug 40 °C

2. XpnolyoToLE(TE KOWa AMoppUTIAVTIKA

3. Mn ypnotportoteite Aeukavik

4. 0ETaL T0 OTEYVWA OE OTEYVWTIP!
5. AnayopeUeTat To odépwya

6. AnayopeUetat To oTeyvo kabdpiopa

Dev pépoupe oudepia euBOvN yia evboparta, yia ta omoia dev
mpnBnkav ot 0dnyieg @povtidag iy Tou £xouv dlaxwplotel 1y

KaTaoTpaei.
Méyefog | Mepuppeta oriBoug “Yiog
XS 80-84 66170
S 88-92 70-176
M 9610 76182
L 4 76-182
XL — 82-188
XXL — 88-194
XXXL -132 188194
AXL -140 194-200

Opyaviopég Totooinang ap. 2762

Offentliche Prifstelle fiir das Textilwesen der HS Niederrhein GmbH
Richard-Wagner-StraRe 97

D-41065 Ménchengladbach

la mepoooep OYETIKA i€ TO PGV TOTE e V.
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH




326710 Order No. XXX

Fir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:

XsLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

Fashion for your profession



